
i
Oradea—Nagyvárad, 1939. április 26 — Szerda 

VIII. évfolyam, 88 (2083; szám.

T. „Duiiaposta"
a HI A / ;üAPEb.

jel vjnfc,,,6k
Főszerkesztő és szerkesztésért felelős:

dr Pa ál Árpád
Laptulajdonos: SZENT LÁSZLÓ NYOMDA K.-T. 

Felelős igazgató: FOLLMANN GÉZA 
Törvényszéki bej. azém: Tr. B. 11/11- JlJn

Londonból Párizsba ntazott 
Gafencu külügyminiszter

Gafencu több ízben tárgyalt az angol kormányférfiakkal 
Az angol bizottság megkezdte munkásságát Bucurestioen

Londonból jelentik: Az angol fővárosban 
tartózkodó Gafencu külügyminiszter Tile a kö­
vet kíséretében megjelent a Buckingham-palo- 
tában. ahol bejegyezte nevét a királyi csatád 
látogatási könyvébe, majd visszatért a román 
követségre, ahol este hat órakor tea volt a 
sajtó tiszteletére. Ez alkalommal Gafencu kül­
ügyminiszter hosszan és szívélyesen elbeszélge­
tett a világsajtónak a teán megjelent képvise­
lőivel. Vasárnap este Tilea követ adott díszla­
komát Gafencu tiszteletére, amelyen a diplomá­
ciai testület tagjai jelentek meg.

A londoni tanácskozások két napja
Londonból jelentik: Valamennyi londoni 

lap első oldalán foglalkozik Gafencu külügy­
miniszter londoni látogatásával. A lapok ki­
emelik Gafencu nemzetközi tárgyalásainak je­
lentőségét és londoni tárgyalásait az egész an­
gol közvélemény igen élénk érdeklődéssel kí-

Gafencu külügyminiszter hétfő délelőtt 
tizenegy órakor az angol külügyi hivatalban 
tett látogatást, ahol Halifax külügyminiszterrel 
tanácskozott. Ezen a megbeszélésen részt vett 
Tilea londoni követ. is.

Délután félkettőkor Halifax külügymi­
niszter adott ebédet Gafencu tiszteletére. Az 
ebéden megjelent Chamberlain miniszterelnök, 
az angol kormány több tagja, továbbá Chur 
chill. Eden. Attlee és számos angol politikai 
előkelőség. Gafencu küliigvminiszter Chamber­
lain és Halifax lord között ült és e!Vd után 
hosszasan és barátságosan elbeszélgetett az an­
gol miniszterelnökkel és külügyminiszterrel

Délután 4 órakor Gafencu külügyminiszter 
Chamberlainnél jelent meg kihallgatáson, majd 
ismét Halifax külügyminiszterrel tárgyalt. A 
Halifaxai folytatott tanácskozásokon jelen volt 
ismét Tilea londoni követ is.

Este lord Lloyd Dolobrcm. a British Goun 
cil elnöke, a Claridge-szállóban díszvacsorát 
adott Gafencu tiszteletére.

Ezen a vacsorán jelen volt Halifax kül­
ügyminiszter. Churchill. Tilea. lord bot ián 
lord Snail, sír Archibald Sinclair. Cadovan 
külügyi államtitkár é.s több londoni laptulaj
donos. , . .

A díszvacsora után Gafencu küliigvminisz­
ter Tilea lakására tért pihenőre. A kíilügymi- 
n i szí er korlrlen folytatta tanácskozásait az cin go 
diplomatákkal.
A párizsi sajtó a londoni tanácskozásról

Párizsból jelentik: A Petit Párisién^szerint 
Gafencu londoni tárgyalásai során elsősorban 
azok a kérdések kerültek megbeszélésre, ame­
lyek kapcsolatban állanak az Anglia által Ro­
mániának biztosított segély végrehajtásával.

Gafencu tovább utazott Párizsba
Párizsból jelentik: Gafencu román kül­

ügyminiszter kedden

Gafencu Párizsban szerdán és esetleg pénte­
ken megbeszélést folytat a vezető francia po í- 
tikusokkal.

Az angol bizottság megérkezése 
a fővárosba

Bucuresti. Saját tud. A fővárosba megér­
kezett az angol kereskedelmi bizottság és^ az 
Athéné Palace-ba szállt meg. ahol lakosztályt 
foglaltak le részükre.

A bizottságot az angol petróleumvállalatok 
több képviselője, továbbá néhány gabona, fa és 
gyapjú importvállalat megbízottai kísérték el 
Bucurestibe. A legnagyobb angol kereskedelmi 
házak képviselői között található Kessler, a 
Royal Dutch petróleum konszern megbízottja 
is. Ez az első ilyen nagy szabású angol küldött­
ség, amely Romániát felkeresi. A bizottság 
nemcsak a román-angol cserelehetőségeket, fog­
ja megtárgyalni, de tanulmányozni kívánja egy
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nagy ipar létesítését is az országban. Elsősor­
ban a vegyiipar kifejlesztését fogják tanulmá­
nyozni, amely festékeket és gyógyszereket 
gyártson. Ez az ipar ellátná az egész kelet- és 
középeurópai piacot termékeivel.

Sir Frederich Leith, a bizottság elnöke és 
felesége Sir Reginaid Hoare, bucuresti angol 
követnél ebédelt. Hétfőn délután az elnök ki­
hallgatáson jelent meg Armand Calinescu mi­
niszterelnök előtt, kedden pedig Mitita Gons- 
tantinescu nemzetgazdasági miniszter és I. Ru- 
joi al,miniszter fogadta kihallgatáson. A tulaj­
donképpeni gazdasági tárgyalások csak ezután 
kezdődnek. Addig a kormány kijelöli a román 
bizottság tagjait is. A bizottság kíséretében lé­
vő kereskedelmi vállalatok megbízottai már 
ma érintkezésbe lépnek az illetékes román kö­
rökkel.

Uj angol-román kereskedelmi 
egyezményről tárgyalnak

Londonból jelentik: A Reuter távirati iro­
da munkatársa beszélgetést folytatott Leith 
Rossal, az angol kormány gazdasági tanács­
adójával. aki a Romániába érkezett angol gaz­
dasági bizottság vezetője. Leith Ross nyilatko­
zata szerint bizonyos pénzügyi és műszaki ne­
hézségek elsimítására új angol-román kereske­
delmi egyezményre vau szükség. Ezenkívül 
Angliának érdekében áll Románia fegyver né­
zésének elősegítése.

Íz angol miniszteriális hétfőn
ülést tartott

Az általános védkötelezettség kérdés© az előtérben. 
Á munkáspárt a védkötelezettség ellen

fő
Londonból jelentik: Az angol kormány hét­

ön este minisztertanácsi ülésre gyűlt össze. A 
minisztertanács két óra hosszáig tartott. Eddigi 
tudomások szerint az ülésen Sir John Simon is­
mertette a költségvetés főbb javaslatait.

A Presse Association jelentése szerint a kabi­
net ülésén nem volt szó az általános védkötelezett- 
ség bevezetéséről, de az -ülés keretein kívül az ülés 
résztvevői ezt a kérdést is tanulmány tárgyáva 
tették.

A Star jelentése szerint a szerda esti minisz­
tertanácson már négy konkrét javaslatot tesznek 
az általános hadkötelezettség bevezetésének kérdé­
sében. Ugyancsak a Star cikket közöl Attlee őr­
nagynak, az angol munkáspárt vezérének tollából, 
amelyben a munkáspárt vezére leszögezi, hogy a 
munkáspárt a leghatározottabban szembehelyez­
kedik azzal a tervvel, amely az általános védkö- 
telezettség bevezetésére irányul.

A berlini angol nagykövet Ribbentrop német külügy­
miniszterrel Ismerteti az angol-francia-orosz katona*

szövetség célját

este Párizsba érkezik

Londonból jelentik: Mint jelentettük, Neville 
Henderson berlini angol nagykövet visszatért ál­
lomáshelyére, Angol részről várják, hogy Diercksen 
londoni német nagykövet is visszatérjen Londonba. 
Berlinben azonban Diercksen visszatértének az 
időpontjáról nem tudnak.

Londoni politikai körök véleménye szerint a 
berlini angol nagykövet visszatérése megnyitja a 
megegyezés lehetőségét a német és az angol kor­
mán v között.

Másik londoni jelentés szerint Henderson is­
mertetni fogja Ribbentrop német külügyminiszter­
rel a napokban létrejövő angol-francia-szovjet ka­
tonai szövetséget. A szövetség angol magyará­
zat szerint — nem irányul senki ellen sem és csu­

pán a támadások megakadályozására szolgai 
nem zárja ki azonban a fennálló kérdések tanacs 
kozás utián való békés rendezését. Londonban a li­
bán bíznak, hogy Németországban kielégítő maga­
tartást tanúsítanak az angol intézkedésekkel szem­
ben.

Az angol kormány a német hadsereg
létszámcsökkentését kívánja

Londonból jelentik: A Daily Telegraf értesü­
lése szerint Henderson az angol kormány részletes 
tájékoztatóját viszi Berlinbe. Az angol kormány 
tájékoztatójában azt követeli, hogy Németország 
vonja vissza önkénteseit Spanyolorszagbol, vonja 
vissza hajóhadát a spanyol vizekről, vessen veget
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a német sajtó ango’ adásainak és esők-
kentse hadseregéne' “ Az angol kormány
ahbaa az esetben, ha 2. .ország nem hajlandó a 
követeléseket teljesíteni, akkor nem fog elzár- 
kozni attól a mindjobban erősödő angol kívána­
lomtól, hogy Anglia területén vezessek be az ál­
talános védkötelezettség törvényét.

ódonból jelentik: Az United Presse jelen- 
túsx .zerint Henderson, Chamberlt ingói minisz­
terelnök üzenetét vitte Berlinbe. angol kor-

mányfő üzenetében kifejezésre juttatta, hogy min­
den fennálló urópai kérdést meg lehet oldani bé­
kés utón, nyugodt tárgyalásokkal. Reméli, hogy 
Hitler vezérkancellár nem utasítja vissza az ame­
rikai elnök javaslatát.
A francia nagykövet is visszatért Berlinbe

Berlinből jelentik: Coulondre berlini francia 
nagykövet hétfőn Párizsból visszaérkezett a német 
fővárosba.

Pénteken déli 12 órára hívta össze Hitler kancellár
a birodalmi gyűlést

Berlinből jelentik: Hitler vezérkancellár a birodalmi gyűlést pénteken pontosan déü 12 órara 
hívta' össze. A birodalmi gyűlés egyetlen tárgysorozata Hitler vezerkancellar kormannyilatkozata

ée a :ü k elfogadása.

Külön latalommal serkenti a kormány 
az ország lakosságát az arany beszolgáltatására

Bnncresliből jelentik: A legutóbbi minisz 
tertanács során nagyjelentőségű intézkedést 
hoztak az arany be szolgáltatás előmozdítása ér­
dekében. A minisztertanácsi jegyzőkönyv értel­
mében jutalomban részesül mindenki, aki a 
Nemzeti Bank illetékes osztályához aranyat 
szolgáltat be. Ugyancsak jutalomban részesül 
az is, aki természetes bányászat útján szolgál­
tatja be az aranyat, vagy pedig ércpénzben, 
vagy érmek formájában.

A jutalmak összege a következő: A mi­
nisztertanácsi jegyzőkönyv aláírásától számí­
tott három hónapon belül beszolgáltatandó fi­
nom arany minden kilogramja után 81.6666/ 
lei, az azután következő időszakaszban beszol­
gáltatott finom arany kilogramja után 66.666.67 
lel Ez az összeg nem változik.

A kormány intézkedése minden bizonnyal 
előnyösen befolyásolja az aranytartalék növe­
kedését és megakadályozza az arany külföldre 
áramlását, Ma, amikor az arany a felfegyver­
kezés és a hadviselés egyik legfontosabb esz­
köze, a kormány intézkedését nagyjelentőségű­
nek kell tartani. A közönség minden bizonnyal 
kihasználja az előnyös helyzetet és má.r az első 
három hónapban igyekezni fog minél nagyobb 
aranymennyiséget beszolgáltatni, hogy ílymó- 
don részesüljön a tekintélyes összegű jutalom 
elnyerésében.

Mitita Constantinescu nemzetgazdasági mi­
niszter rendkívül érdekesen indokolta meg a 
minisztertanács előtt, hogy miért kívánatos az 
aranybeszolgáltatási jutalomról szóló rendelet
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Äz agobbio! farkas
(Assisi Szent Ferenc „Fioretti“-jóból 

fordította Molnár Ferenc.)
Agobbio városát hatalmas, merész, vad 

farkas nyugtalanította. Eleinte csak éjszakán­
ként csapott le a hegyekből, hogy az ólakból és 
karámokból kiragadja mindennapi zsákmá­
nyát. Az emberek nem tudták elpusztítani. A 
farkas pedig látván tulajdon erejét, hatalmát 
és az agobbioi polgárok tehetetlenségét, mind 
vadabb és mind merészebb lett. És egyszer 
vért szagolt. Embervért. És ezután már fénylő 
nappalokon is ott bujkált valahol a város olda­
lában. Ha védtelen, egyedüljáró, elhagyott em­
ber került az útjába, nem írga,Imazott, leteperte 
és megölte. Reszketett már tőle egész Agobbio. 
Csoportosan és felfegyverkezve jártak ki dol­
gozni a földekre az emberek. Ezeket nem is 
támadta meg a farkas, de kétszeresen jaj volt 
annak, akit egyedül talált.

Oly nagy volt már a rettegés, hogy há­
taikba bújtak az emberek és töretlenül marad­
tak a szántóföldek. Egy szent férfiú vetődött 
ebben az időben Agobbioba. Ferenc barátnak 
hívták. Assisiből jött. Bátorító szavára kime­
részkedtek az emberek lakásaikból.

— Megszabadítalak benneteket a vad 
farkastól, — ígérte. — Gyertek utánam

1 életbeléptetése. A nemzetgazdasági miniszter 
megállapítja, hogy az aranybányákban ter­
melt arany mennyiségen kivül még jelentős 
mennyiségű arany van forgalomban érmék, 
arany dísztárgyak és régi aranypénzek formá­
jában. Viszont, a kormány mindezédeig sem­
mit sem tett, hogy előmozdítsa ennek a jelen­
tős arany tartaléknak a beszolgáltatását.

Éppen ezért vált szükségessé, hogy külön 
jutalomban részesítsék az aranyérmek, pénzek 
vagy bármilyen más aranytárgyak beszolgálta­
tott, hiszen ezen az úton is bátorítani lehet 
a magánforgalomban lévő aranymennyiségnek 
a Nemzet: Bankba való halmozását A minisz­
tertanácsi jegyzőkönyv április 19-én kelt és 
1191—939. számot visel.

Rendezik a nemboiyai téglagyár 
államoolgársíggal nem rendel­

kező mániásainak ügyét
Temesvár. Saját tud. A Nemzeti Újjászü­

letés Frontja legfőbb tanácsának egyik magyar 
tagja, dr Mikő Imre ügyvéd értesítette a bán­
sági magyar népközösség vezetőségét és dr 
Bizck Dezső zsombolyai szervezési vezetőt a 
zsombolyai Bohn-féle téglagyár állampolgárság 
nélküli munkásai ismert ügyének állásáról, 
amelynek érdekében dr Szász Pál és dr Mikő 
Imre ismételten interveniáltak Silviu Drago- 
mir kisebbségi miniszternél. A temesvári mun­
kaügyi felügyelőség ugyanis csak telefonon ka­
pott utasítást ez ügyben a minisztériumtól, de 
írásbeli rendelkezés nem jött, anélkül pedig a 
munkaügyi felügyelőség nem akart az ügybe 
beavatkozni. Dragomir kisebbségi miniszter 
közölte a magyar vezetőkkel, hogy úgy a kirá­
lyi helytartóság, mint a munkaügyi inspekto- 
rátus teljes jóindulattal kezeli a zsombolyai 
munkások ügyét s a minisztériumtól is hala­
déktalanul elküldik a felügyelőséghez a várt 
írásbeli rendeletet. A gyárban egyébként üzem­
csökkentés van, a munkások csak felváltva 
dolgoznak egy-egy hetet.

Szatmáron az új állampolgársági 
össze!írásról még semmit sem tudnak

Szatmár. Saját tud. Szatmár-megyében igen 
nagy azoknak a száma, akik az 1919 és 1924-es 
állampolgársági összeírások alkalmával kima­
radlak az állampolgársági listából. Az érdekel­
tek most Szatmáron és Nagybányán tömegesen 
keresik fel a városházát és a belügyminiszter^ 
mek azon rendelete iránt érdeklődnek, amelyek­
re való hivatkozással a kolozsvári és nagyvára­
di városvezetők hirdetményt tettek közzé. A 
belügyminiszter nagyfontosságu rendelete azon­
ban sem Szatmárra, sem Nagybányára még 
nem érkezett meg.
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Tizenhat válasz az amerikai
háborús rémlátás ellen

A kérdezett államok sorra kijelentették, hogy nem érzik veszélyeztetve
magukat Németország részéről

Londonból jelenük: Angol lapok közlései 
szerint, eddig tizenhat, állam válaszolt Német­
ország ismeretes három kérdésére Roosevelt 
nyilatkozatával kapcsolatban. Valamennyi kor­
mány kijelentette, hogy nem érzi magát fenye- 

* getve Németországtól. A kedd reggeli lapok

Hitetlenkedve és reszketve tódult utána 
Agobbio apraja-nagyja.

Ferenc barát egyedül és puszta kézzel 
ment-ment bátran előre. Összebújva lopakod­
tak uiána a fegyveres férfiak. Így értek a vad 
féreg búvóhelyéhez.

A farkas látott szájjal állott a barát előtt, 
ki mosolyogva és félelem nélkül lépkedett fe­
léje. Mikor odaért, a kereszt jelét rajzolta a 
levegőbe és igy szólt:

— Gyere, farkas testvér. Krisztus oevében 
parancsolom neked, hogy ne tégy kárt sem én- 
bennem, sem másban.

És a farkas a kereszt jelére becsukta zá- 
ját, követte a parancsot és kezes bárányként 
"heveredett le szelíden a barát lábai elé és ekkor 
igy szólt hozzá Ferenc barát:

— Ö farkas testvér, te sok kárt tettél ezen 
a vidéken. Sok bűnt követtél el. Pusztítottad 
isten teremtményeit az ő engedetnie nélkül. 
I)c nemcsak állatokat öltél és szaggattál széjjel, 
hanem volt bátorságod megtámadni s legyil­
kolni az embereket, kiket Isten tulajdon ké­
pére teremtett. Lator tetteddel méltó lettél a 
vasviilóra. a legkínosabb halálra. Minden em­
ber bosszút kiált, reád. Ellenséged ez az egész 
föld. De én, farkas testvér, békét akarok közied 
és közöttük. Akarom, hogy te ne bántsd többé 
őket s bocsássák meg ők is minden régi gaz­
tettedet. Ne üldözzenek sem az emberek sem 
a kutyák tovább. Ha betartod a békét, meg-

közLik a román kormány válaszát is. amely 
hangoztatja, hogy a válaszadás már csak azért 
is nehéz, mert. Romániának nincsenek köz vett 
len határai Németországgal. A választ a kér­
désre magának Németországnak kellene meg­
adnia.

ígérem, hogy gondoskodom rólad. Megélhetsz 
e föld lakóiból és nem szenvedsz soha éhsé­
get. Hiszen jól tudom, hogy az éhség miatt 
cselekedtél minden rosszat.

A farkas bólogatott a fejével, jeléül, hogy 
mindent megértett és mellső lábát a barát ke­
zére téve fogadta meg a békét. Ebben a ba­
rátságban és egyetértésben mentek el együtt, 
be a városba. A vad farkas szelíden és enge­
delmesen követte a barátot,

Agobbio minden lakója, kicsinyek és na­
gyok. férfiak és nők, öregek és fiatalok kint 
szorongtak a piactéren, hogy lássák, nézzék a 
csodát, És Ferenc barát ekkor igy szólt hoz­
zájuk:

_ A pokol lángja veszedelmesebb, ma-oí
a farkas dühe és nem is múlik el rövid idő 
alatt, hanem örök időkig tart. Mennyivel job­
ban kell hát félnetek a pokoltól, mmt egy 
ilyen nyomorult kis állat dühétől. Férjetek 
hát vissza, testvéreim, házaitokba és alázatosan 
kérjétek Istent, hogy bocsássa meg vétkeiteket. 
És az Úristen miként megszabadított bennete­
ket- ettől a farkastól, úgy meg fog szabadiam 
a jövőben az örök lángtól is.

Befejezeve prédikációját a farkas elé for­
dult Ferenc barát:

— Figyeljetek, testvéreim. Ez a farkas itt 
mellettem megfogadta, hogy békében fog élni 
veletek és sohasem fogja megtámadni állataito­
kat, ha megígéritek, hogy ellátjátok ől élelem-
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Időjárás
A bocure^ti Idöjáráskutató intézet Jelentésű 

kßerint a várható időjárás: Mérsékelt délnyugati, 
nyugati szél, változó ielhőzet, éjszaka egyes he­
lyeken kisebb eső, a hőmérséklet kissé emelkedik. 
Az éjszakai talajmenti fagy gyérük

Potemkin szovjet külügyi nép­
biztos átutazóban Romániába 

érkezett
Moszkvából jelentik: Potemkin a szovjet he­

lyettes külügyi népbiztosa hétfőn Romániába ér­
kezett. A szovjet népbiztos tulajdonképen Anka­
rába utazik, de útját hosszabb időre megszakítja 
Bucurestiben és Szófiában.

Bolíviában
alkotmányváltozás történt
Á köztársasági elnök felfüggesztette 

az eddigi törvényeket
Lapazból jelentik: Busch köztársasági elnök 

hétfőn államcsínyt hajtott végre a délamerikai 
Bolíviában. Busch feloszlatta a parlamentet, sem­
misnek nyilvánította az eddigi törvényeket és Bo­
líviát totális állammá kiáltotta ki. Az államfő bel­
politikai események miatt határozta el magát erre 
a lépésre.

Még ezen a héten megnyitják 
a temesvári Magyar Házat

Temesvár. Saját tud. Minit ismeretes, dr 
Szász PáL, a Nemzeti Ujjászületési Arcvonal 
igazgatósági tagja és dr Miki5 Imre főtanácsi 
tag Bucurestiben eljártak dr Baran Coriolan 
belügyi akninisaternél a temesvári Magyar 
Ház megnyitása ügyében s az akniniszter intéz­
kedett, hogy az épület bezárásáról szóló ren­
delkezést hatályon kívül helyezzék. Dr Mikó 
Imre most a bánsági magyarság vezetőivel is 
közölte, hogy a temesvári Magyar Ház ügyében 
Baran belügyi alminiszter kijelentette, hogy az 
épületet a kormány megnyittatja s a magya­
rok kérelmét ily értelmű utasítással sürgősen 
lekü'ldi dr Marta királyi helytartóhoz. Ilyen 
körülmények között ezen a héten várható a 
Magyar Ház szabaddátétele.

WWW
mel. És én biztos vagyok benne, hogy hiven 
betartja szavát. És te, farkas testvér, Ígérd meg 
itt, mindenki előtt, hogy betartod az egy essé­
get és nem támadsz meg többé sem embereket, 
sem állatokat. A farkas térdre ereszkedve, fejét 
meghajtva mindenféle testmozdulattal bizony­
gatta, hogy be akarja tartani ígéretét.

— Látom, farkas testvér. — szólt hozzá 
Ferenc barát, — hogy a kapun és városon kí­
vül ugyanolyan híven be fogod tartani szava­
dat, mint amilyen alázatosan itt a nép előtt 
megígérted nekem.

Ekkor a farkas ismét felemelte lábát, hogy 
azt Ferenc barát kezébe adja. Agobbio népe 
bámulattal, csodálkozással és felszabadult 
örömmel figyelte ezt a jelenetet. A csoda új­
donsága és a farkassal kötött béke anny;ra 
felvillanyozta őket, hogy hangos kiállásokban 
törtek ki az ég felé és áldották Istent, aki el- 
küldötte nekik a csodatévő Ferenc barátot, aki 
megszabadította őket a kegyetlen bestiától. És 
ezután ugyanez a farkas még két évig béké­
ben és nyugalomban él Ag óbb inban anélkül, 
hogy bárkiben is kárt tett volna. Két év után 
pedig végelgyengülésben halt meg év a polgá­
rok meggyászolták.

A csodatevő barátot később Szent Ferenc­
nek nevezték el és Agobbio mindörökre emlé­
kezetében tartja az assisi barát nagy erényét 
és Istentől nyert szent erejét. Dicsértessek a
Jézus Krisztus.

Magyar Lapok 3
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A velencei jopszláv-iilasz találkozó
sajténtóhangjai

„A magyar-román kapcsolat is jó úton van” — áüapitotta
meg az olasz sajtó

Rómából jelentik: Az olasz sajtót és az olasz 
közvéleményt még mindig a velencei olasz—jugo­
szláv találkozó foglalkoztatja. A találkozó a — 
vélemények szerint jelentős haladást tett a Duna- 
medence és a Balkán helyzetének megszilárdítá­
sa tekintetében. A Giornale d'Itaüa azt írja, hogy 
ez az eredmény elsősorban Olaszország békés és 
mérsékelt politikájának eredménye. Jugoszlávia és 
Olaszország új viszonyának méltó kifejezése lesz 
Pál régensherceg római látogatása, amelyre az 
eddigiek szerint május közepén kerül sor.

A Lavoro Focista ezércikkében Andrea azt 
Írja, hogy a velencei találkozó kézzelfogható 
eredményekkel zárult és új egyensúlyi helyzetet 
teremtett a Balkánon, kizárva onnan a nyugati 
nagyhatalmak " befolyását.

A Tribuna című olasz lap „Egységes Európa“ 
címen ír vezércikket a velencei találkozóról. Olasz­
ország minden erejével arra törekszik, hogy a 
Dunamedence és a Balkán egyes államai közötti 
ellentéteket kiküszöböljék. A magyar-román kap­
csolat is jó utón van. amióta Budapest jópéldával

szolgált. Kellő jóakarattal ezt a kérdést is rendez­
ni lehet.

Berlinből jelentik: A német sajtót is élénken 
foglalkoztatja a velencei találkozó eredménye. 
Megállapítják a lapok, hogy Jugoszlávia már az 
első alkalommal megmutatta rokonszenvét az 
európai politika új iránya iránt.

Megváltoztatta
as orosz lémszitígálai eurágai 

központja székhelyet
Stockholmból jelentik: A svéd^ fővárosban az 

a hír terjedt el, hogy a szovjet G. P. U. európai 
központja, amelyik eddig Párizsban működött, 
Stockholmba akarja áthelyezni működésének szín­
terét. Úgy tudják, hogy 15 szovjet vezetőügynök 
hamis angol és francia útlevéllel inár meg is ér­
kezett a svéd fővárosba.
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Topol iw_ino, csolodi ketkereku 
és a Via d@i Coronari

avagy

Kinek van igaza a világpolitikában
. ... it nőm tndia mez-

Róma, április hó.

A topoíinoj “• S
k-edési rendőr szótárában pedig a legkisebb alkatú 
gépkocsit. A topolino rá is szolgai a nevere. Epe 
olyan, mint egy kis egér. Egészén alacsony, leg- 
többször egérszürke színű, csapott orrú ki. a »t- 
mány. Néhány lóerős kis motor önmagul tullici 
Só nagy hangon gördíti - jobban mondva kusz- 
tatia _ a gépkocsik világának mulatságos törpe- 
,est a pompás olasz utakon. Akkor szolgai ra iga 
St a nevére, amikor kúszik. Apró kerekei alig 
látszanak és fürgesége önkéntelenül is az egeret 
juttatja eszünkbe. Nem tudom, hogy vájjon nem-e 
a német Volkswagenekéhez hasonló propagandá­
val terjesztették úgy el itt Olaszországban. Akar 
r,en, akár nem, ez a kis topolino valóságos nép 
alkotmány. Elsősorban nagyon olcso. .^hivatal­
nokok, katonatisztek, iparosok, sót meg 
k megvehetik. Kicsi hely, kévés benzin kell neki 
és ami a fontos — itt térek ra a temamra so 
kan elférnek benne. Felnőttekből négy is bele­
préselheti magát, de az apróságokból meg többet 
el lehet benne helyezni. Egy közepes, 3-4 gyér 
mekes olasz család feltétlenül elfer benne. Ezért 
népkocsi a topolino. Ezért lehet latin a volánnál 
családapákat - az ölben rendesen meg egy kis­
korú családtaggal mellette rendesen a tronoro- 
kös figyeli a pedálozási, míg a hatulso ülésén az
, . ' o__Q am>ósá(7cral. Isy leven 3 do-édesanya szorong z—o aprosdeDai.
log, még jobb, ha kijavítom a fenti megjegyzést
Családi kocsi ez a kis topolino, családi áldás a
nagyváros kőrengetegébe szorul «okgyermeke
fészkeknek, amelyek vele. tudnak közelebb férkőzni
a több levegőhöz és napsugárhoz.

De mit csinál az, akinek topolinora sem telik. 
Az, ha teheti, beszerzi a családi kétkerekűt

többször a bölcső ellen. Persze ezt nem tudja meg­
érteni az, aki a mozgásszabadságot nem értékeli
annyira, mint Ck. , -

A Via dói Coronari régi, jellegzetes szűk ro­
mai utca. Kégen, a városrendezés és a nagy közle­
kedési erek megnyitása előtt Róma egyik legelő- 
kelőbb utcája volt. Ma többnyire szegény embe­
rek, kishivatalnokok lakják, öt lépes szeles. A 
házak 3—4 emeletesek. Azt a kis kék eget, annt a 
szűk nyílás látni enged, a keresztül-kasul kiterege-

Nem csoda, ha ki- 
szegény ember 

gyermekét

tett mosott ruha takarja 
kívánkoznak innen az emberek. A 
pedig, ha más nincs, ölébe veszi 
megy sütkérezni, levegőzni.

Óh, van Rómának szebb utcája

a es

Rómának szebb nagyon sok.

De a fiatal édesapák seholsem tudják úgy dédel­
getni, babusgatni az ölbéli gyermeket, mint itt. Es 
ha véletlenül még vagy kettő csimpaszkodik a 
nadrágjába, az ölbéli pedig kis kacsóival magához 
szorítja a szegényes vacsorához vásárolt apró ci­
pót, mégis mind az öten majd felvetik a szűk siká­
tort jókedvükkel, akkor a Via dei Coronari elérhe­
tetlen szépségben lebeg Róma minden utcája fö­
lött.

Kinek van hát igaza? |
A topolinohoz, a családi kétkerekűből; benzin 

kell, vas kell, gumini kell. A gyermekekre ruhát, o 
kezükbe kenyeret kell adni. Sok a gyermek, nyü­
zsögnek az utcák. A közgazdaságban ezt úgy feje- 
zik ki, hogy Olaszországnak sok nyersanyagra van 
szüksége a minimális életnívó fenntartásához. Vele 
szembenálló államokban talán kétségbeesnének, ha 
a reggeli mellől elmaradna a vaj és a sonka. Az 
meg egyenesen a világ végét jelentené, ha a fél- 
vüá„ felett való rentés, értékpapirosos, kuponos
gyámkodás megszűnne. , , ,

Nem «okát tudok a nyersanyagok elosztásának 
kérdéséről, de úgy gondolom, hogy a szembenálló 
felek vitájában nem nehéz dönteni. En legalább is 
elintéztem már a magam számára. Ep a Via dei 
Coronari szűk sikátorában. Pólyák István

Senkit sem mentenek tel a máps 1-én kezdődő 
katonai kiképzőgyakorlat alól

Bucurestiböl jelentik: A vezérkar közli az
összes tartalékos tisztekkel, altisztekkel ^le­
gényekkel, hogy a május l en kuzdodo Wképzo- 
gyakorlat (Concentrare de instruche) alól nem lesz-
mM kikópzéskalól csak a következők nyerhet-

nek 1,P’™e^DS;ts'2tereki a diplomáciai kar tagjai, 
akik a különböző követségeknél teljesítenek szol­
gálatot.

2 A vasúti és postai ttezMseKHr; a polgárt 
börtönök és {egyházak őrei és az Országőrhöz be. 
osztott tartalékos tisztek, altisztek és katonai 
továbbá mindazok, akik külföldön folytatnak ta­
nulmányokat és akik ezt igazolni tudjak. Kivételt 
képeznek még azok is, akik a kiképzésre való be- 
hívás idején betegállományban vannak és ezt 3 
csapattest orvosa is igazolja.

A családi kétkerek&J Nem nehéz 
kitalálni azt,

hogy csakis motorkerékpárról lehet szó Me
a fentemlített topolinonál is olcsóbb Oldalkocsi- 
val befogadóképesség dolgában versenyez a topo- 
linoval. Sőt talán sokszor felül is múlja meg oldal 
kocsi nélkül is. Bámulatos találékonysággal^ hasz 
„álnak ki rajta minden elhelyezkedesi lehetőségét 
A kisebb családok már törvényerőre emeltek a szó 
kast, hogy az apa előtt a kormánynál egy gyerek 
ni, a mama pedig kettővel a hátsó «lesen talal 
helyet. Hogy veszélyes? Talán nekünk az lenne, 
de nem az Viasznak. Pedig olyan veszekedett ro­
hanással száguldanak az utakon, hogy lattukra a 
jámbor gyalogos keresztet vet magara.

Valóságos családi kétkerekű. Az ostiai tenger­
partra X - tő út megszokott jármüve. Valósággal 
a család öröme. Ha azután ilyenre sem telik, ak­
kor még mindig hátra van a kerékpár. Ezen azon­
ban csak fél családot, 1—2 apróságot, lehet szállí­
tani. Az első kerék fölött, a kormány előtt van 
valamilyen alkotmány — csomagtartó, vagy ko­
sár — rendesen ez a gyermekek helye. Egyébként 
mérsékelt éghajlatok flegmatikus lakói számara 
már az is újság, hogy mit tudnak felpakolni itt egy 
rozoga kerékpárra. Az még megjárja, hogy a pék­
inas hatalmas kosarat egyensúlyoz a fején cs úgy 
vágtat kerékpárjával a szűk sikátorok között. Le­
het azonban olyan leleményesen megterhelt kerék­
párokat is látni, hogy kettőnek a rakományából 
nálunk teli szekeret lehetne pakolni. Ez azonban 
már egy kis kitérést jelent. Térjünk hat vissza a 
tárgyunkhoz. ........................... „ .

Mit csinál az, akinek kerékpárja sincs. Az 
egyszerűen karjára veszi a gyermekét és úgy viszi, 
de viszi magával.

Mit is akarok 
itt a Via dei

Coronarival? Hiszen a jelen esetben a családi 
négykerekűről és kétkerekűről van szó. - Igen 
M— tudom. — Ott, ahol meg a kerek-
párról is le kell mondani, ott következik a szülői, 
legtöbbször az apai kar. Édesapát olbcl, gyermeke- 
vei pedig főképen a Via dei Coronann lehet látni. 
A bölcső mindenütt kevés. Merem állítani, hoö\ 
az olasz gyermekek vérmérséklete tiltakozik .eg-

I
A szatmári és nagyváradi egyházmegyék keW*en működő 
Actio Catolica és Mária-kongregaciok, MegYesfopasztorun ^
QP-tP platt az idei pünkösd ünnepere zarándoklatot rendezneK 
Szőrök városba, ifogy az úi Szentatya áldásában részesükének.

A zarándoklatra szeretettel meghívják ^r

¥ i s s z o é rkezész
n^o™ben, „ap(.t,R^ta,tnaP.«,Vele^b.n 1

Útirány: Budapest, Ljublana, Velence, Firenze, Koma „
Részvéted dií azepiélyenkésit ^950^

Ezen összegben bentíoglaltatik .
A
Az

kocsikban, gyorsvonaton.

Firenzében és Rómában, továbbá

í. _______
5. Csomagok 
ő Szakszerű

a bevitele Rómában.

A Via dei Coronari. \ m

teljes vasúti jegy. külön 
beszes vizLimdijak. ......

3 Teljes ellátás (étkezés) és elszá.lásolá, 
egyszeri étkezés (ebéd) Velencében.

Rómában «^t6at6^cel a „remei illonton, ki

Rómából külön kirándulás NásOlyba és Ca,’i!,a'ókE'','5^)l<]*wl 
költsége 1050 lei. - A másodosztályon utazok 1500
többet üzemek, jelentkezési Iiatáriilé: 1939

A. -fr 3
2STÄÄÄvm?r oK- a.*«.***. —

(Oradea, str. Regele Carol 5.) A rendezőbizottsag
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Magyar Lapok.

Végeiét
szenátus Odisszeája

Bucurefti, április hó. I iigy minisztériumnak engedi át, hogy az ott uj, h.i 
\ tialea Victoria elején lévő hatalmas teret, talmas igazságügyi palotát emeljen, ame v " n ' 

amelyet részben a Dámbovita befedésével, részben helyezést nyer majd a jelenleg alkalmat an ie yi 
nedig e jellegzetesen bucure$ti, nagy és eleven for- I Bégekben szorongó Semmítőszék, az itt otai a, 
ejalmú útvonal nyitó-szakaszának méltó kiképzésé- bűnügyi bíróság, a törvényhozási tanars < = maga 
^*1 nyertek, Szenátus-térnek nevezik. Néhány pom- | az igazságügyminisztérium is, amely az. utó so 

noint» szecrélvezi már ezt a városrendészeti!

P. Gsávossy Elemér S. J.
a kiváló é<s tudós jezsmitairó

valóságok 
lés szeőáiis problémák
I t«rrs«i_oíAirj i '     m ■ 11 i n mi i u i !■ im ■■ui» "»I'■Mll>l

pás palota szegélyezi már ezt a városrendészetileg 
még korántsem befejezett teret; egy tekintélyes 
magánszínház homlokfala is itt ékeskedik s egy­
felől gyönyörű távlat nyílik innen a közel egykilo- 
méteres bulvárra, amelyet pár évvel ezelőtt terem­
tettek meg azzal, hogy tovább folytatták a Dámbo- 
vitának roppant beton burkolat alá rejtését. Ide 
látszik az igazságügyi palota magasra tornyosuló, 
komoly palotája is, amely a főváros egyik legszebb 
középülete, a Calea Victoriei felé nyíló távlatban 
pedig a Főposta impozáns oszlopsorai ötlenek 
szembe kellenesen ... De a szenátust, amelyről a 
teret elnevezték, sehol se találja a középületeket 
kutató idegen.

Előfordulnak nagyvárosokban az ilyen logikai 
kisiklások. Elneveznek nagy államférfiakról utcá­
kat, tereket, amelyeken mások szobrai állnak; tör­
ténelmi emlékekről, amelyek ma már azon a helyen 
nem fedezhetők fel; épületekről, amelyeket idő­
közben leromboltak s más városrészben találtak 
megfelelőbb helyet számukra. A városszemlélő ide­
gent tehát nem lepi meg túlságosan a névadó épü­
let hiánya s ha tovább folytatja kutatásait, rájön 
arra, hogy a Szenátus-tér szenátusa nem is hiány- 
eik egészen.

Mert a törvényhozás felső házának palotáját 
csakugyan ide tervezték, sőt meg is kezdték az 
építését még a világháború előtt. Nemrég még 
látni is lehetett itt a hatalmasra méretezett palotá 
nak magasföldszintig emelkedő kezdeteit. Esőverte, 
megbámult, megzöldiilt téglafalak voltak, amelyek 
több mint egy évtizeden át elhagyottan, csonkán 
meredezve csúfították el ezen az előkelő helyen a 
város képét és sértették a székesfőváros csinosítá­
sát és nagyvonalú fejlődését szívükön viselő bucu 
re^tiek szemét. De közéleti férfiakat is meggon 
dolkoztatott a befejezés minden reménye nélkül, 
elhanyagoltan álló épületcsonk: parlamenti felszó­
lalások "történtek; pártpolitikusok kovácsoltak el 
lenzéki fegyvereket a nagyjelentőségű^ középület 
félbehagyásából: miért nem teremtik elő a tovább­
építéshez szükséges összegeket, hová lesz az adó 
fizető polgár pénze, ha veszni hagyják a megkez 
dett szenátuspalota alapépítményeibe beleölt mii
liókat ésatöbbi. .

Hivatott kormánytényezők is hozzá-hozzányul 
tak a kérdéshez. Egy-egy újdonsült, jószándéku 
miniszterelnök helyszíni szemlére is kiment a mar- 
mar romhalmaz képét mutató alapépítményhez s 
Iorga professzorról annakidején tréfálkoztak is a 
bucuresti lapok, hogy helyszíni szemléje alkalma- 
vai a félben maradt falakról letekintve meglát­
hatta tudós fejének tükörképét az esővíztar­
tályokká átalakult pincehelyiségekben.

De a továbbépítés ügyében mégsem történt 
semmi. A pártpolitikai harcok kíméletlen zajlasa 
nyilván elsodorta az ehhez szükséges eszközöket s 
az egymást sűrűn váltó kormányok létfenntarto 
gondja háttérbe helyezte azt a feladatot, hogy az 
„érett testületnek“ méltó otthont teremtsenek.

A szenátus megkezdett épületének párkányain 
fű nőtt s védettebb zugaiban hajléktalanok, csavar­
gók és betörök ütöttek tanyát, akiknek kitisztoga­
tásával időnként a rendőrségnek gyűlt nv 3 a baja.

Valami két évvel ezelőtt aztán magas deszka- 
fallal zárták el a rálátást és tavaly a Károly-alapit- 
vány csinos kiállítási pavillont hevenyészett foleje.

A továbbépítés gondolata azonban még min­
dig kísértett. A parlament felsőháza ideiglenesen 
eleinte a központi egyetem dísztermében tartott 
üléseket, majd pedig, 1929 óta, a Bulevardul Eliza- 
bétán ütött tanyát s itt, az egyik fodszinti c3ar- 
nokban látni lehetett a Szenátus-teren félbemaradt j 
épület gipszbe öntött tervezetét, egy gyermekja- | 
ték nagyságú építészeti remeket, amelynek honi- 1 
lokzata a berlini birodalmi gyűlés palotajara emle- j

Most ezt a tervezetet elhelyezhetik a fővárosi 
múzeumba. Mert a szenátus odisszeája a miniszter 
tanács legutóbbi, április 20-án kelt döntésével ve 
getért. A kormány Iamandi miniszter előterjesztő 
sere elhatározta, hogy a szenátus palotáját nem , 
épiti tovább, hanem a Szenátus téren levő tekin­
télyes terjedelmű félig beépített telteiA az - ,z'ac

az igazságügy millióéi J . .
elismerést érdemlő kormányintézkedéseinek ered 
ményeként ma már az egyetlen, sajat helyiseget 
nélkülöző, bérházban székelő minisztérium.

Az igazságügyminiszter jelentése szerint meg 
1911-ben elhatározta a szenátus, hogy megépítteti 
saját palotáját. Az építkezések már ebben az esz­
tendőben meg is kezdődtek s a háborús evek meg­
szakításával 1926-ig folytak. Utoljára az 1927. évi 
költségvetésben szerepel egy 30 millió le.es összeg 
az építkezések továbbfolytatása céljából, de mar 
ezt az összeget se utalták ki s azóta nem történt 
semmi az impozánsnak tervezett palota befejezese 
érdekében, ami most már azért is céltalan volna

című könyvében sorraveszi a je­
lenkor minden ilyen kérdését, a 
kát. morális szempontjából meg­
világítja szükségességüket. Előad 
Ia, hogy a pápák szociális encík- 
ikái mit követelnek rájuk vonat­

kozólag. — A jelenkor könyve P. 
Cfcávossy S. J. e munkája, mely 
az égető kérdésekben biztos eliga­
zítást ad.

Ára kartonkötésben 123 lei.

folytatja jelentését—, mert nemrégiben a szenátus 
jelenlegi üléstermét a legfőbb nemzeti tanács ülé­
seinek céljaira oly megfelelő módon alakították át, 
hogy az alkalmas lesz az új alkotmány szerinti jö­
vendőbeli szenátus üléseinek megtartására is.

„Nemzeti titor-i 
az Uiiiszlletésl Arcúul keretében
Megjelent e gárdák szervezéséről szóló végrehajtási utasítás

Bucurestibnl jelentik: Tegnap tették közzé a 
Nemzeti Újjászületés Frontja „Nemzeti Gárdád­
nak szervezetére vonatkozó végrehajtási utasítást. 
A szabályzat a következőket tartalmazza.

A nemzeti gárda a Nemzeti Újjászületés 
Frontjának pótalakulata és a következők a fel­
adatai:

Minden társadalmi rétegben terjessze a Nem­
zeti Újjászületés Frontjának politikai dogmáját és 
értesüléseket szerezzen az ország közhangulatáról. 

A front rendfenntartó szervezeteként tnűköd-

J" Működjék együtt a már meglévő szervezetek­

kel a lakosság alapos légvédelmi előkészítésére.
Működjék együtt az országőr intézmény es a 

társadalmi szolgálat szerveivel. ...
Háború esetén nem mozgósított tagjai segít­

ségével működjék együtt a katonai szervekkel a 
közbiztonság és a közrend fenntartásában.

A nemzeti gárdát egy tábornok vezeti, akit 
a hadsereg tényleges vezénylő tábornokai közűi 
neveznek ki.

A tábornok-parancsnoknak a gárda vezérkara 
és a megyei, járási, községi egységek parsnesnokai- 
b."l alakított testület van segítségére.

Az egységekbe való hesorozás önkéntes.
A tagok illetményben részesülnek, amelynek 

nagyságát a tábornok parancsnok állapítja meg.
A gárdák költségvetését a nemzeti újjászüle­

tés frontjának jövedelmeiből fedezik.
A gárdák csapategységei felfegyverezhetők.
Őfelsége a király tegnap kinevezte a gárdák 

egységeinek parancsnokait.
Georgescu Pctre tábornok a nemzeti gárdák 

főparancsnoka; Popoviciu Gh. tartalékos ezredes 
a nemzeti gárdák parancsnoksága mellett működő 
vezérkar főnöke; Ciocáltau AI. ezredes, a fővárosi 
nemzeti gárdák parancsnoka. Stral Nicolae ezre­
des, a Bnccci tartomány, Carp loan ezredes, a du­
nai tartomány, Dom$a Victor ezredes, a Maros 
tartomány, Goruneanu Ion ezredes, a tengerinél- 
léki tartomány, Costescu loan nyugalmazott tábor­
nok a Duyeszter-tartomány, Visoreanu Al. nyu­
galmazott ezredes az Olt-tartom any, Dimitrie Con­
stantin ezredes a Prut-tartomány, Georman ezre­
des a Suceava tartomány, Gustav Gheorghe ezre­
des a Szamos-tartomány és Madanovici Nicolae ez­
redes a Temes-tartomány nemzeti gárdáinak pa­
rancsnoka.

VVto.j.A

Vlpcz-rtnk. hosrv a ,.Párize“ nevű ocean járó a le huvi-.\ kiköiobáí kigyulladt és elsüllyedt.
kép a hajókatasztrófáról készült kópiát.. t
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6 Magyar Lapok

Bizottság vizsgálta felül 
az állampolgársági névsorból 

törölt keresztények ügyét
A járásbíróság helyesbiti a törlésről kiadott végzést

Nagyvárad. Saját tud. Néhány nappal ezelőtt 
megírtuk, hogy az állampolgársági felülvizsgálás 
során a járásbíróság által töröltek közé többszáz 
keresztény is bekerült. A töröltek névsorát a város­
házán is kifüggesztették. Ismertettük dr Soos 
István közbenjárását és Chirila Augustin polgár­
mester intézkedéseit, aki megígérte, hogy a név­
sorba tévedésből bekerült keresztények ügyet is­
mételten felülvizsgálják.

A polgármester egy bizottságot hívott össze, 
amelv felülvizsgálta a névsort és a vizsgalat ered­
ménye alapján javaslatot tett a törlésekre vonat­
kozólag. A tévedésből bekerült keresztény állam­
polgárok névsorát rövidesen átterjesztik a járás­
bírósághoz, ahol ennek megfelelően helyesbítik a 
törlésekről kiadott végzést.

A felülvizsgáló bizottság tagjai a következők

voltak: Jetiinek Géza nyugalmazott főszámvevő, 
Árvay Árpád lapszerkesztő, dr. Szabó Lajos refor­
mátus lelkész és dr Petri Gyula ügyvéd.

A bizottság munkáját megnehezítette az a kö­
rülmény, hogy több mint 7 ezer nevet tartalmazó 
töröltek névsorában az illetők közelebbi személyi 
adatai nem voltak megjelölve. Megállapították, 
hogy *sbn mint háromszáz o'yan keresztény vá­
rtái lakos kerül: az állampolgársági név egy. 
zékbői töröltek közé, akiknek állampolgárságé 
ellen semmi kirrpás sem merülhet fel és nem is 
vonatkozik reájuk a felülvizsgálást eljárás.

A város közigazgatás, ügyosztálya eg/éjtént. 
miután a törvény által előirt öt nap letelt, — a 
kimutatást a h zotteág jelentésével együtt, visz- 
szakü’dte a járásba ósághoz.

I bíróság elrendelte a temesvári Lloyd-társuiaí
vagyonának átadását

Temesvár. Saját tud. Jelentettük, hogy a 
minisztertanács határozaté értelmében, amely 
szerint a temesvári IJoyd-Társulat vagyona a 
kereskedelmi- és iparkamarára száll, a keres­
kedői és iparos segélyalap javára, a kereske­
delmi kamara részéről ezt a vagyont át akarták 
venni, ellenben az átadást a bíróság által re 
gébben kinevezett felszámolóbizottság megta­
gadta. A felszámolók, Grofsorean Corn él dr. 
Dobosán János dr és Ist-fan Péter dr — maként 
szintén jelentettük — most bírósági tárgyalás 
keretében ismertették álláspontjukat, mint 
ahogy a kereskedelmi kamara is előterjesztette 
a maga felfogását. A tárgyalást — a helyzet 
tisztázására — mindkét fél kérte.

A törvényszék hétfőn hozta meg ítéletét és 
elrendelte a feloszlatott Lloyd-Társulat

»♦»♦♦»♦»♦»»»♦»♦♦♦»♦»»♦»»»»♦»’

minden aktíváidnak és passzívumá­
nak a kereskedelmi- és iparkamara 

részére való átadását,
anélkül, hogy előzetesen felszámolást eszközöl­
nének. Egyúttal felmentette a bíróság a fel­
számolóbizottság tagjait eddigi megbízatásuk 
alól, azzal, hogy harminc napon belül számol­
janak be eddigi munkájukról.

A törvényszék határozatát a kereskedőim i- 
és iparkamara tudomásul vette. A felszámoló­
bizottság tagjai, valamint a Lloyd-Társukut még 
fellebbezést jelenthetnek be. Hogy fellebbezni 
fognak, az annál is inkább valószínűnek lát­
szik. mivel azt a felfogást képviselték eddig, 
hogy a Lloyd-Társulat vagyonának átadásai 
felszámolásnak kell megelőznie.

Hogyan kell 
a kolumbácsi

Megírtuk, hogy Hunyad megyében kolumbácsi 
legyek léptek fel. Tekintette] arra, hogy a kolum­
bácsi legyek nagy veszedelmet jelentenek a gazdák 
számára, közöljük azokat az utasításokat, amelyek 
szerint védekezni kell a veszedelmes legyek ellen:

A kolumbácsi legyek különösen a nagyobb 
marhákat támadják meg napsütéses meleg időben, 
nappal, a félhomály beálltáig. Ezért a legeltetést, 
a mezei munkát ezekkel az állatokkal, a legyek 
megjelenése idejében lehetőleg éjszaka kell vé­
gezni. Ha mindenképpen nappal kell az állatokat 
használni, ebben az esetben he kell kenni az állat 
száj, orr, szem, fül környékét, a has alatti és has

A letkiélet alakításának min­
denki számára aktuális problé­
máját dolgozta fel:
p, Wimmer Anzolm O. S. M.

Is élet teljessége
című könyvében. A könyv a mo­
dern, intelligens embernek író­
dott; neki mutatja be az élet cél­
ját, a lelki tökéletesedésnek szép 
ségeit, általában a vallásosság 
boldogító voltát. Okai meggyő­
zőek, stílusa választékos.

Ára kartonkötésben 80 lei.

védekezni 
Segyek ellen?
melletti lábrészeit valami zsiradékkal és pedig: 
disznózsírral, faggyúval, vagy olajjal, azonban vi­
gyázni kell arra, nehogy maró ásványi olajat hasz­
náljunk, amely felmarja az állat bőrét. Tejelő te­
henek tőgyét tiszta zsírral, vagy zsíros kátránnyal 
kell bekenni, kizárólag kátrányt tehát itt nem sza­
bad használni. Dohány vagy diólevél leve is meg­
felel az állatok bekenésére.

Különösen óvakodni kell attól, hogy az erdők 
közelébe engedjék az állatokat, mert az erdők 
mélyén tanyáznak a kolumbácsi legyek. Az istállók 
bejárathoz éjszakára fűzfagallyakat állítsunk, mert 
éjszaka azokat a legyek meglepik s hajnalban 
könnyen elégethetjük őket.

A megcsípett állatok kezelése.
A megcsípett helyeket hideg vagy sósvízzel 

kenjük be. Lehet fele-fele arányban ecetes vízzel, 
ha kéznél van, ólomvízzel. Ha ammónia áll ren­
delkezésünkre, úgy egyrész ammónia és tíz rész 
vizet vegyítsünk össze. Ha az állat nagyon beteg, 
akkor a száján — és nem az orrán keresztül be­
adható: rachiu, vagy cujka, úgy, ahogy a kereske­
désekben árulják, féllitertől egy literig egyszerre 
vagy kétizben félórán belül. Esetleg főzzünk 100 
gramm kávét egy liter vízben s ezt adjuk be.

A hatóságok kötelesek a védekezési módok 
gyakorlását ellenőrizni, a védekezés módját a kul- 
túrházakban vasárnaponkint felolvastatják. Min­
den község pedig, ahol a kolumbácsi Jegy megjele­
nik, azonnal köteles erről a prefektúrára jelentést 
tenni.

A tizennégyávet Martint Jancsika 
nagy budapesti sikere

A sajtó elsőrangú nagy hedegüstehetsé- 
get fedezett fel benne

Temesvár. Saját tud. Még élénk emlékezetben 
áll az a nagyszabású önálló hangverseny, ame­
lyet két évvel ezelőtt az akkor tizenkét esztendős 
kis Martzy Jancsika, a Tiszti kaszinó nagyter­
mében nagy és zeneértő közönség előtt adott. A 
kis hegedűs — Martzy Mihály tanárnak, a Kato­
likus Népszövetség temesvári egyházmegyei köz­
pontja, valamint a helybeli belvárosi hitközség 
köztiszteletben álló elnökének leánya — valóban 
nagy meglepetést keltett. Tehetsége és hegedü- 
technil ája egyaránt elragadtatással töltötték el i 
közönséget. Tavaly Arad város zeneértő közönsé­
gét, gyönyörködtette hegedüjátékával a kis vir­
tuóz, a minorita kultúrpalota dísztermében meg­
tartott önálló hangversenyén. Martzy Jancsika 
mindössze t’zennégy éves. Jelenleg a budapesti 
Zeneakadémia harmadik — utolsóelőtti — évfo­
lyamának hallgatója. A Zeneművészeti Főiskola 
a napokban akadémiai termében hangversenyt 
rendezett s ennek keretében lépett fel a kis 
Martzy Jancsika és Vieuxtemps nagy É-dur he- 
gediihangversenyét adta elő. A hangversenyen 
nagyszámú közönség vett részt, amely melegen 
ünnepelte a kis művészt. Hegedű játéka általános, 
nagy feltűnést keltett. A budapesti sajtó nagy 
örömmel méltatta a feltűnt uj tehetségets a la­
pok megállapítják, hogy az 6 szereplése a hang­
verseny fénypontja volt és messze felülmúlta az 
akadémiai növendék hangversenyek szokott kere­
teit. Az egyik nagy lap például a következőket 
szögezi le.

— A zeneakadémia hétfői nyilvános hang­
versenyén elsőrangú nagy hegedűs tehetségre fi­
gyelt fel a főváros közönsége. A tizennégy éves 
kis Martzy Johanna, Gábriel Ferenc tanár növen­
déke, árult el Vieuxtemps É-Dur hegedűverse­
nyében nem mindennapi muzsikus képességeket 
Átszellemitett és átlelkesitett pompás technika, 
ösztönösség és bensőség a kifejezésben, vonzó és 
elragadó előadóképeseég, ezek a jellemvonások 
sejtetik benne a zeneművészeti főiskola lagns 
gyohb reménységét.

A kis Martzy Jancsika nagy sikere után most 
hazatért. Temesvárra. Budapestem írnak még roia 
a lapok, sőt néme.yik fényképet is kért tő,3 s a 
kis művész teljesítményének esztétikai taglalását 
közli. A kis Jancsika pedig hazajött — hogy to­
vábbion u!jr n, tovább haladjon azon az utón. me­
lyen már ilyen (fiatalon lelkes elismerést aratott.

litsadatm etü
Nagyszabású tornaünnepség a Csíkszeredái 

római katolikus főgimnáziumban. Saját tud. A 
római katolikus főgimnázium válogatott tornász- 
csapata már hosszabb ideje készül arra, hogy fel- 
készültségét a testgyakorlás tekintetében is be­
mutassa.' Ez a néhány év óta, fiatal és lelkes 
testnevelési tanárjaink kezdeményezéséből meg­
rendezett tornaünnepeég valósággal esemény­
számba megy nemcsak a város és vidéke közön­
sége előtt, hanem kivált katonatisztek és fiata­
labb sportférfiak számára. Az idén a tornászun- 
nepély április hó 30-án vasárnap lesz dél­
után ti órai kezdettel. Diezfelvonulással és sza­
badgyakorlatokkal nyílik “eg énekszámokkal W 
Katonai zenekar közreműködésével. Uím 
tornamutatványok lesznek részben az udvaron, 
majd a tornacsarnokban. Nagy Rezső te6tuev 
lési tanár vezetésével és személyes ®*repléeé- 
veb Nagy Rező tanár különben . Modern testne­
velés" címmel népszerű, rövid előadást is tart a 
hallgatóságnak. A főgimnázium tanán kara és 
jusága ezúton is felkéri a varos es vidél ’ 
pécrét hogy a főgimnázium ifjúságának és 
kés tornatanárának ezen megmozdulását, amint 
a múltban, úgy az idén is pártolja.

VIII. évf., 88. sz. — Szerda, 1939. Április 26.

Margaret Mitshell:

Elfujta a szél
Több mint kilencszáz oldal ez a hatalmas al­
kotás, amelyen szerzője hét évig dolgoz • 
Eev nagy szerelem és egy nép élet-halaik 
delmének regénye, de ugyanakkor döbbenet 
hűségű történelmi munka és ragyogó lőlcKta 
tanulmányok sorozata. A cselekmény olya" 
bősodru, mint a kiáradt Mississippi — 
ugyanakkor a lélek rajz, az emberábrázol a«- 

minden értéke is meg van benne.
Ara 2G4 lei és porló.

Sinner és Wolfner kiadása.
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hírek
SzterkesztLöség és kiadóhivatal:

Nagyvárad, II. Károly király-út 5. sz.
Ft (“W1ZETES1 ARaK. : Belföldön: Hgés?_ évre 900. lélévre «0 

negyedévre 225, egy hóra 75 lei. 
rf „»„««tanén- Egész évre 50 P. félévre 25 P, negyedévre I 
1 ”1/"^ ezém ára 20 fillér, vasárnap és ünnepen -4 «'ller.
Postatakarékpénztári csekkszámlánk száma: 80.03 t

Telefon: 12-27.
Kolozsvári szerkesztő: <dr Sulyok István

Kéziratokat nem őrziink meg és nem adunk vissza.

TAT ÁRU KIRÁLYI HELYTARTÓ KÖR- 
trrJÁ SZAMOS-T ÁRTOM ÁNY BAN. Kolozs­
várról jelentik: Tatom királyi helytartó mos, 
érkezeti vissza Kolozsvárra a Szamos-tarto- 
mánvban tett körútjáról. Elkísérték a hely­
tartót dr T. Bodor volt képviselő, l Fihp koz 
igazgatási igazgató, Mihail Marosa os^a^/o' 
nők Raul Sorban kabinetfőnök es loan Isa u 
sajtóügyi referens is. A királyi helytartó es kí­
sérete bejárta egész Szamos-tartomanyt és min­
denütt a legnagyobb rendet találták.

LÉGVÉDELMI ELŐADÁS A NAGYVÁRADI
VÁROSHÁZÁN. Saját tud. Nagyvárad varos_ pol­
gármesteri hivatala értesíti az iskolák, mtezme- 
nvek ta-iait, valamint a városi közönségét, hogy Ä Óh. kapitány. . n.pyvár.S t?™'“»« 
parancsnoka iprili. 28-á„ tói-,-« « k,.d«
tel a városháza nagytermében légvédelmi előadást 
tart A tűz oltása és a tűzoltók szerepe leg.

nagyobb számban vegyenek reszt.

nyolcvan éves az egri érsek.
Egerből jelenük: Szrnrecsánxji Lajos, egri ér­
sek, pápai trónálló hétfőn ünnepelte nyolcva­
nadik születésnapját.

Gyergyós^ntmUrlós városfélére» 
tért neveztek ki. Sajat tud. adwubji .. „v,rlp{i 
Teodor Anaatafiiu volt személye rokon-rr *. «äääsfHSfeítSSÄ »Ä;-., tVr°ä-
gSLÍten'mte taSltérfríl még nem történt m-
tézkedés.

Hathónapra Ítélték Xeni volt “r^6 v e n y - 
leségét. Bucurestiből jelenti*: Az f >_
szék tegnap hirdetett ltbfnSréhen A tön-ényszék 
ház arany csempészést v Tty, ón a.ni börtönre Ítéltetávollétében háromévi 6 hathónapi Lazar
Constantin Flavian! Fihp zacha-
Er Mehet és Robert böítönre és egy-egy-sí v,t.EH&ffiSr-* “

Nagyvárad. Sa]atJüneretes __ szigorú meg- 
adótörvény, — mint ismer -, { he.
szárítósokat tartalmaz a ^enet oglalkoztam 
Ivisé-ekre vonatkozólag. A legújabban Keu iSS? simítokkávéháziak, vendéglő , ’ de ahova
is, amelyekben nincsen állandó zene,
zenészek eS^r-egyszer másnap be
kálnak a vendegeknek, a atóságnak.
keliL hogy fizessek a pénz 0y ... o-később
A fonfi ,elv:ségek tulajdonosainak legkésőbb A fenti hely.sege-K deklarációt tenni a
1939 április 30-ig kell^ 39, 5Z. szobájá- 
pénTügyt^az^át^5^ * 
ban.

köszönetnyilvánítás

Mindazoknak, akik drágai jó• «rjj» 
elhunyta alkalmával részvétükké! laj 
daímamat enyhíteni myckezmk es^^ k 
s•’őrükért, ezúton mondok koszon.

Uzv. Török károlyné

A KISEBBSÉGI kongresszus VE- 
Zf-STlTKAn" A BÁNSÁGBAN. Tewewr
HMM. Báró Veimi-Güldenbani az «£ 1 

V«‘ nemzelkiubhítoek ftfTf’Zcenml-ven- '
titkára Temesvárrá érkézéit es a 
zióban szállt meg.

Zürichi zárlat. pf,rÍz® 11 „lead" Brüsszel 74.95, 
egynegyed, Newyork 44o otnyolcad. [! 178.75,
Milánó 23.45, Amszterdam 23b.on.tJen 
Varsó 81. Béigríö 10. Bucur.st. »

SAJAT KÉRRLM6RB ATHBWrUTI.
CSIKMEGYE Ä U
Csíkszereda, hajat- tud. A > váratlan ha-Mihail Victor czredes-rnsgyelSnok 0 fi

és lögügyt ^'"-"'‘LmgyminiéSériiim teijcsl-

5S5Ä«hiai megye »esetesével in- I

SS-rS'i
működése idejéből. Hp5,7„7P

SSp-SSSSSTSETS.«*; A *;
„ héttőn hirtelen tömé,« -•»•“<*£

säää-ä-

az" asszonyt, aki bevallotta, hegy a csokoládé 
etlvik budapesti csokoládégyar szemetgyujto e 
pta „YSl. A belepek körül hn^nnh.tnek

az állapota rendkívül súlyos.
négy és félmilliárd lei értékű

termény KERÜL KIVITELRE. Bucureüi.bo 
jelentik- A nemzetgazdasági m-miszterium meg­
kezdte az áprilistól júniusig tarto ^port ido- 
szak kiviteli mennyiségének megaLapitósat. A 
3mSk szerint ^4 és »miUiird le. er«u 
termény kerülhet ebben az időszakban knleire. Tegnap írta alá a nemzetgazdaJgi mt- 
,nkztérium a Franciaorszaggal megkötött szer 
ződést melynek értelmében 500 ezer tonna 
petróleumterméket szállítunk Franciaországba.

Egy nap két emberéletet oltott ki a' saivwh«®

EüsHSi
bély Erzsébet pZ®^°!^rnpatakon. Elővette sztv- akart menni a Tu‘^'&?P^u beleszédült
baja és az megállapi-

palakba  vAvzet.t. iszonyú kínok ko-

VesebajosoUnak nélkülözhetetlen!

Ernán éljen a vesebaios 
enber!

Irta : Dr. Lukács Pál főorvos. 
Orvosi tanácsok, diétás útbaigazítások 

Ara 95 lei.

KdiÄc^hiv.u» «-U-SÄSS

Zói már csak holttestet találták me„.
Temetések. Lakatos Imre 78 éves korában

Bir-ktfcbfnTÄha77" 0l-rÄr me?haR
Temetése a nagyvad-
április 26-án délután^ pjorea 48 éves kora-velencei tGmGtöbßn. 'jt ^ . n Tomp-

’SÄ ÄÄ-
tét^G ma volt. , vrwvrSrh^yhnn Temetgs^Vnráhnn a naevvaradi kozkoinazrjai .

Síii-r.
Temetése ápnhe 2o^én ^ id községben. Te- 
meghalt 63 eves K°ra a.i■ JR lia 19 éves ko-
mótté"C No^oridUköziben meghalt. Temetése áp-
Síp Vén “Sí Ä temetőben. (CrUas.)

ntoszlott.k «0» n=g»Mnv«t cukrMrfSt. a-

nyomozás., iámén u fpiie<ien kifosztottak. A Berger cukrászdába és az teljesen rá.
betörők kibontották a cmtrm.zda P >Uje ha.

»tote«!.toltak s/^vVtésztakülönlegességek túlnyomó mint a torták és te -- pénzt ée a falakon levő 
részel magukkal ^lt 1 bántották. A rendőr- 
értekes festményeket „törést nem kiskorunk*F »Ä” ‘iSS hitante.» felnőtt

XII. PIUS PÁPA arcképe szép klálUtásban, 
nagy alakban, kartonra nyomva megjelent Por­
tóval együtt -Mindössze 30 lei. Megrendelhető la­
punk kiadóhivatala utján is.

ÚJABB LETARTÓZTATÁSOK „LORD“ 
HAMPTON ÜGYÉBEN. Budapestről jelentik:
A magyar főváros titokzatos angolját, az állí­
tólagos lord Hamptont, akit vatutacsempészéscA 
őrizetbe vettek, hétfőn este budai palotájából 
beszállították a rabkórházba. Hamptont ugyanis 
néhány nappal ezelőtt a lábán megoperálták. A 
rejtélyes angol útié'eve Ernst Harold Hampton 
névre szól és foglalkozásaként ..vállalkozót“ K- 
lölt. Hampton titkárának, Márkus Dezisőinfllkt 
nyoma veszett. A valutaügyészség mindent el­
követ. hogy a nagyszabású bűnügy valamennyi 
részletét felderítse. Hír szerint máris több elő­
állítás történt.

Kattv tűz Balti városban. Ru-cureíjtiMl j _ 
lenti saját tudósítónk. Hétfőre virradó éjjel tűz 
ütött ki Balti város központjában, az o-ttam zsi- 
do hitközség tulajdonát képező épületben A tűz 
egy -farakrárban keletkezett es gyorsan tmjedt 
tovább u-v hogy rövid ídfl alatt a azomezédos 
énül etek *mind lángban állottak. A vtohiány meg­
nehezítette a tűzoltók munkáját, a szed pedig oy 
erőve' segítette a tűz terjedését, hogy rövidesen 
láncban áí'ott az iparosok egyesületének kozel- KrS háza L. A kár több millió leire rúg.

A nagyváradi Állatvédő Egyesület e havi 
összejövetelét csütörtökön, folyó ho 27-én, télutón
p_8-ig tartja a Novomeszky cukrászdában fSa»
passage) és erre úgy a tagokat, mint az erde' 
dókét szívesen látja.

Fogházbüntetésre Ítélték, mert nem gondozta,

íHk*- sägondozatlanul hagyta családját. Kiskorú gyér me-! 
lei olyan nyomorban éltek, hogy a napi eledelük
• ccöi- a ayomszédok jószívűsége folytán keruttj 
Nő Aktörvényszék a gondtalan munkást tiznapu 
elzárásra ítélte.

Mviindii aztak hat református lelkészt a ki"
... KmaUéki enyüázkerülethen. Nagy varad.
í'Ú'eSi ÁSőtteinff'Ä®

Is»*»

e a bi Sság 2 rendelte el április 1, illetve ma- 
tátival nyugdijazásukat. Április el-: jus elsejei hatanyai uy » t, kisbáboni Ma-

e KSv a szükséges lépéseket is es mint erte-
lí"«z?«'SSÄ «Ät

„Lf nPlbárthidai, Sáfcár Imre atyai és Joó Kai 
ZL szárazbereki lelkészeket. E három egyház- 
™ JL vezetősége is rövidesen megteszi a szűkéé- ÄSÄ s nyuBőil«* folytem hgurc 
fedett lelkész! áfásokat minél előbb betöltsék. 

Szalmát megye minden járása

ségugyi tényezoitnes o A veeaélyes
t flt-ség'tcü’önösen Nagybánya környékén és az

lanács tea utóbbi ülésén Pop a t-aszm > ,u.ji mnacs - . _tár tüdőbeteg osztályának a,m-mkáebizfosttó pénztar tuuouu * óta 12 M6r
vezetője, beszámolt arról, r-J „. »pgg s7,en-.
jelenikezőt vizsgáltak meghatok tanác8 elha-t
vedelt tüdőbajuan. ü- , |; ^uö eszközök!
tározta, hogy a rendelkezésére eUa~ ^
igénybevételével harcot 'rnM.ae röntgen-készülH
szat már megye' tóráik részét » kör-
SBSÄ’ÄS'-' —

A n»gyv6radi «»ozgőkép.

ffíiíí- -
DORIAN: LEÁNY A JÁRTON.

aSSiB»

$
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Az egyházközségi élet alpi
— Koszó János dr temesvári elnöki beszéde —

A Temesvár-erzeébetvárosi egy­
házközség közgyűlésén, amelyről kii 
lön tudósításban számoltunk be, a 
magyar tanácstagok részéről nemrég 
megválasztott Kos zó János dr mon­
dotta el az alábbi megnyitóbeszédet, a 
katolikus egyházközség békéjéről a út­
járól.

Magyar tagozati elnöki minőségemben most 
van alkalmam először szólni a közgyűléshez és első 
szavam legyen kifejezője annak a szívemből jövő 
érzésnek, amellyel mindkét nemzetiséghez tartozó 
testvéreimet szeretettel köszöntőm. Ebben a szeré­
téiben benne van a programom is: az egyházköz­
ségi béke, a testvéri egyetértés és az összetartás.

Nézzünk szét magunk körül a nagyvilágban. 
Lázas készülődés, fegyverkezés, irigység, önzés, 
erőszak, gyűlölet, széthúzás és hazugság minden­
felé és mégis békét hirdet minden ember, anélkül, 
hogy közelednének egymáshoz. Hogy is tudnának 
közeledni egymáshoz, amikor hiányzik belőlük a 
szeretet. Hiányzik az emberekből az akarat a sze­
retette, az igazságra; hiányzik a hit, az erkölcsi 
erő, hiányzik belőlük maga az Isten.

Keresztény katolikus egyházunk nagy feje­
delme, a most megboldogult XI. Pius pápa, ezek­
kel a szavakkal az ajkán hunyta le örökre szemeit: 
„Pace! Pace!“ Dicsőségesen uralkodó utóda, XII. 
Pius pápa őszentsége ugyanezzel a jelszóval kezdte 
el világhatalmi munkáját: „Béke!“ Keresztény 
testvéri szeretettel, igazsággal teli béke! Aki sze­
rétéiről, békéről, igazságról beszél, az az Isten nél­
kül nem találja meg az igazi békét, a tartós boldog­
ságot.

Én nem a világbékét hirdetem; porszem vol­
nék ahhoz, minthogy porszemek vagyunk mi 
mindannyian a nemzetek és az. Egyház testében. 
De a porszemek is széthullanak, ha egymáshoz nem 
tapadnak, ha nincs bennük összetartó erő. Nemzet 
és egyház is széthhullanak, ha nincs meg bennük 
a béke, a testvéri egyetértés és az összetartás.

Nekünk az egyházközségi békére van szüksé­
günk és ezt Isten nélkül, a testvéri szeretet ereje 
és összefogás nélkül el nem érhetjük.

Mindenképen Istenre, a hitre van szükségünk. 
A hit azonban kevés cselekedetek nélkül. A kato­
licizmusnak tettekben kell megnyilvánulnia. Óra 
et labora! Imádkozzál és dolgozzál! Ez a keresz­
tény életprogram. Dolgozni kell keresztény szel­
lemben. Erre van beállítva Egyházunk és erre kell 
berendezkednie ma már a társadalomnak is, ha cél­
ját elérni akarja.

Ha a test megbetegszik, orvos segíti elő a meg­
gyógyulását. Ha lelkünk megbetegszik, vigaszt, 
gyógyulást a hitben keresünk. A test a lélekkel 
együtt alkotja az embert, tehát a test egészségé­
vel együtt a lélek tisztasága teszi teljessé az em­
bert. Mindkettőhöz egyformán szükséges ténvező: 
a szeretet.

A beteg test csak úgy lesz egészséges, ha úgy 
a beteg, mint a gondozó-orvosa együtt működik; a 
beteg társadalom is úgy lesz egészséges, ha tagjai 
között a legteljesebb összhang uralkodik: tisztelet, 
leereszkedés, megbánás és megbocsátás, szociális 
kötelességérzet és szeretet — ezeknek kell össze­
kapcsolnia minket. Enélkul nincs megértés; szere­
tet nélkül pedig nincs szociális kérdésekben meg­
oldás. A szeretet köteléke nagyot, kicsinvt, mű­
velt embert és műveletlent, szegényt és gazdagot a 
legmélyebb testvériségbe tud összeforrasztani.

Ezért az Egyház a társadalmi életet a szeretet 
erejével igyekszik kitölteni.

A régi kor a szeretet és a testvériség legszebb
példáit adta.

A középkor rendisége is a keresztény szeretet 
elvei alapján mérte ki az emberek jogait és köte­
lességeit.

Á 18-ik század elsodorta ezeket a védő kerete­
ket és a keresztény alapokat nélkülöző korlátlan 
szabadverseny szellemét juttatta uralomra. Ez volt 
a liberalizmus és az individualizmus és az újabb 
kor elején ettől várta az emberi társadalom a bol­
dogulását. Mi lett az eredménye?

Kiszolgáltatta a munkaadók korlátlan nyere­
ségvágyának és embertelenségének a munkásokat. 
A termelés és a kereskedelem a kevesek hatalmába 
jutott és a néhány tőkés a szegények nagy töme­
gére szolgai jármot rakott. Az amúgy is meggyen­
gült hitéletben a nyomor, az éhség, a ruhátlan-ág 
sokkal jobban reagál és innét van az, hogy a rom­
boló felelőtlen izgatás sokkal könnyebben rávitte 
a lelkeket a szociális különbségeknek és a gazda­
sági javak egyenlőtlen elosztásának meglátására.

A nagy bajokon a szocializmus, majd pedig a 
kommunizmus a magántulajdon elközösítésével kí­
vánt segíteni, de szem elől tévesztette, hogy a ma­
gántulajdon szent s ahhoz az embernek természe­
tes joga van.

Az Egyház ezt a veszélyt nem nézte tétlenül. 
Tanítói hatalmánál fogva felhívta az emberiséget 
a szociális kérdés megoldására. XIII. Leó pápa 
körlevelének, a Rerum Novarum-nak hatalmas 
ereje felrázta és kötelességük tudatára ébresztette 
azokat a katolikusokat is, akik korábban a kor esz­
méitől elzárkóztak. Világszerte nagy lendületet 
vett az a nagy társadalmi munka, amely a keresz­
tény szociális elveknek a gazdasági életbe való át- 
i:' élését cédozza.

Ezzel indult meg az úgynevezett „Actio Cato- 
lica“, amely tehát nem más, mint a katolikus Egy­
háznak a hívők égi és földi boldogságát erőteljesen 
munkáló orgánuma és feladata az, hogy a keresz­
tény szeretet eszméjét a gyakorlati életben érvé­
nyesítse és megvalósítsa.

Hirdeti félreismerhetetlen világossággal és 
őszinte meggyőződéssel, hogy az összes emberek és 
társadalmi osztályok valódi és egyetemes testvérek 
és hirdeti a munka méltóságát, amelyet a múlt 
annyira lebecsült és megvetett. Példának Krisz­
tust állítja oda, aki iparos-, ácsmunkával nagy 
méltóságra emelte a munkát. Bebizonyosodott, 
hogy a munkásságot a múltban csak a tőke túl­
kapásai kergették a keresztény ellenes, felforgató 
irányzat karjaiba és ezért tekintették a munkást 
sokáig a felforgató törekvések előharcosának. Pe­
dig ennek ellenkezője igaz: a munkás megértő és 
türelmes. Hiszen mindenki, aki termelő munkát 
végez és látja munkájának eredményét, hivatásá­
nál fogva konzervatív lesz és munkássága által 
akarja elérni boldogulását, nem pedig felforgatás 
útján.

A szociális feszültségeket tehát legjobban a 
cselekvő keresztény szellemmel áthatott munkás és 
munkaadó maga tudja megszüntetni.

Úgy a katolicizmus, mint a nemzet szempont­
jából gyönyörű és óriási feladat tehát a munka­
adók és munkások egymáshoz közelítése és egyesí­
tése a keresztény szeretet jegyében. Az Üdvözítő 
mondotta az utolsó vacsorán: „Uj parancsolatot 
adok Nektek, hogy szeressétek egymást. Arról fog­
nak megismerni benneteket, hogy az én tanítvá­
nyaim vagytok, ha szeretettel vagytok egymáshoz.“ 
Szent Jakab apostol pedig így folytatta: „Legyetek 
az Igének cselekvői, nem csupán hallgatói.“ Men­
jetek tehát a munkások közé, de a munkaadókat 
is keressétek fel és keresztény alapon szervezzétek 
meg őket. Keresztény szeretet hassa át a céheket; 
a szeretet összetartó ereje kapcsolja egybe a szö­
vetségek és szövetkezetek tagjait és akkor Isten­
nel és a testvéri szeretet erejével megerősödve, fel­
újítva, minden bizonnyal céljához ér az ember, a 
társadalom, az egyház és a nemzet is.

Nekünk, a mi egyházközségeinknek is, vannak 
exisztenciális céljaink. Amíg az egyházunk jórészt 
az állam és a város támogatását élvezte, addig nem 
volt szükség egyházközségekre. Mihelyt ez a tá­
mogatás megszűnt, mireánk, katolikus férfiakra 
hárult az a kötelesség, hogy templomunkat, isko­
láinkat és egyházi intézményeinket mi magunk, sa- 

i erőnkből tartsuk fönn. Ezért volt sziik- 
hogy egyházközségekbe tömörüljenek és

anyag
arra,

önönmagunkat adóztassuk meg, hogy fizethessük 
papjainkat, hitoktatóinkat, hogy berendezhessük éi 
Istennek tetsző módon széppé tegyük templomim, 
két és hogy édes anyanyelvűnk megmentésére 
kultúránk megőrzésére, fejlesztésére gyermekeink, 
nek iskolát építsünk.

Ehhez az áldozatkészséghez szeretetre, me »ér- 
lésre és együttműködésre van szükségünk, ha sze- 
génység, ínség vagy akadályok útunkat is állják.

A szeretet összefűz, a megértés megbékít," M 
összefogás pedig megerősít!

Küldjünk tehát hő imát az Úrhoz, világosítsa 
meg lelkünket és elménket, segítsen és erősítsen 
meg bennünket / adjon erőt
hozza, hogy Nevet tovább tisztelhessük és dicsőít- 
hessük minden Ínség, veszedelem és akadály elle­
nére is!

Ezen gondolatokkal kérem az egyháztanács 
minden tagját, hogy az egészből vonja le legalább 
azt az egy igazságot, hogy az anyagi áldozatot, az 
önzetlen munkát, a szeretetet, a békét és az össze­
tartást a magunk földi boldogságáért és égi üdvös­
ségéért, végeredményben pedig Isten dicsőségéért 
hozzuk meg!

Egyházközségi tanácsok 
munkája

Temesvár. Saját tud. A Mehala külváros ró­
mai kát. egyházközség most tartotta meg évi 
közgyűlését. Negyven választott tanácsúig, vala­
mint sok vendég, egyházközségi tag jelent meg. 
Várnék y Géza nyugalmazott vasúti főmér­
nök, elnök, román, német és magyar nyelven nyi­
totta meg a közgyűlést, majd Ebner György tit­
kár a múlt évi közgyűlés jegyzőkönyvét és az évi 
jelentést olvasta fel. Schaffer József, a német 
népközösség mehalai tagozatának elnöke bőveb­
ben ismertette az iskolaépítés ügyét és kihang­
súlyozta a papság és hívek együttműködésének, 
valamint a német és magyar ajkú hívek testvéri 
megértésének szükségességét. Vörös György ta­
nácstag h. atkozott a katolikus hívek egymásra­
utaltságára. A jelentés megemlékezett Jochum 
Fűlöp és Henz Józsdf tanácstagok halálára!! 
Stempor József pénztáros a zárszámadásokat,' 
Becker Miklós német és Püllök Aladár ma­
gyar nyelven az ellenőri jelentést, Brandma- 
y e r gondnok az újonnan készült leltárt terjeaz- 
tette a közgyűlés elé. A jelentéseket egyhangúlag 
elfogadták e a vezetőségnek megadták a felment- 
vényt. P. Schwarzfelder Imre két nyelven mon­
dott záróbeszédében az egyházközség hivatásáról 
és az egyháztanács munkájáról szólt s elismerő­
leg állapította meg, hogy a tanács Lelki téren is 
ért el eredményeket. Különösen kiemelte a férfiak 
Mária Kongregációjának megalakítását.

Megtartotta évi közgyűlését _a rónáéi telep 
egyházközsége is Simon Sándor elnökletével. — 
Metzger Márton dr. prépostplébános, Apró 
István, Német Gusztáv, Szábly ov Péter és 
L i e k ó Kristóf szólaltak fel, illetve tették meg 
jelentéseiket.

Ezzel Temesvár valamennyi kát. egyfrázikö®- 
sége megtartotta évi közgyűlését. Az esedékes 
tanácsválasztásokat a püspöki hatóság tudvalé­
vőén a viszonyokra való tekintettel úgy tavaly, 
mint aztán az idén is elhalasztotta. A három év­
re megválasztott tanácsok így működésük ötödik 
évét kezdték meg. Tevékenységüket az uj válasz­
tásokig folytatják, amelyeket — hir szerint — a 
püspöki hatóság esetleg hamarosan elrendel, 
amennyiben erre a viszonyokat megfelelőknek 
tartja.

\ész könyvtárt pótot a Spiragó

A vallási ismereteknek és kitünőbbnél-kitőnőbb predikációs té" 
máknak, előadásoknak valóságos kincsesbányája, Tizenhárom 
nyelv e fordították le. Németben eddig 10 kiadás. A három 
kötet, n a q v nyolcadformában, 1200 oldal, igen szép és 
ráttekínthetőnyomdai kivitelben a pénz előzetes beküldése mellett

kötve
csak m ki, Sr 360 ki és porto. Utánvéttel 20 leijei 

drágább.
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fotóimt-3UMle| KÖZGAZDASÁG
A Vigília legM^ato száma

A magyar katolicizmus magas nívójú folyó­
iratba, a Vigília áprilisi száma messze kiemel­
kedik a többi folyóiratok közül. Nemcsak rend­
kívül körültekintő, gondos és finom ízlésre 
valló szerkesztésével, hanem tartalmának vál­
tozatosságával ás. Ebben az áprilisi számban a 
következőket olva shatj uk:

Paul Claudel: Hát te kinek mondasz en­
gem? Sík Sándor: Versek. Kézai Béla: íme. a 
jó fiú. Semlyén Gyula: A regényíró Kosztolá­
nyi. Francis Thompson: így született- Viola. 
Giovanni Papini: Legenda. Gerézdi Rábán: A 
jegyes éneke. Baráth Ferenc: Tudomány, poli­
tika, irodalom. Thurzó Gábor: A szerelmes Du­
ma,. Toldalaghy Pál: Végtelenség. Damény Já­
nos: Fehér Buda (Ó és Uj Szövetség.) Hriszto 
Ganev Borina: Istenhez. Rónay György: 1919 
(regényfolytatás). És a népszerű rovatok.

A Vigília előfizetési ára: egész «Sue 400 lei. 
Megrendelhető a lap kiadóhivatalában, Buda­
pest, IV. Kecskeméti-u. 2.

Munka és Jókedv címen hetilap jelent meg.
Bucurcíjtiből jelentik: A Munka és Jókedv moz­
galom során a munkaügyi minisztérium, mint is­
meretes, színtársulatot szervezett, amely a leg­
jobb erőkből állt és nagy sikerrel járta be az or­
szág színpadait. Most a munkaügyi minisztérium 
elhatározásából Munka és Jókedv címen hetilap 
jelenik me!, amelyet a legnagyobb élő román re­
gényíró Mihal Sadoveanu szerkeszt. A heti­
lap első száma már április 15-én megjelent és 
magában foglalja mindazt, amit kezdeményezés 
és tehetség terén kitermelni lehet. A hetilap cik­
keit a szellemi élet kiválóságai fogják Írni s a 
munkatársak sorából nem fog hiányozni egyet­
len jelentékeny név sem. A hetilap évi előfize­
tési ára 260 lei Írsz éa a munkaügyi minisztérium 
reméli, hogy a nagyközönség támogatni fogja a 
kezdeményezést.

A francia kulturpropaganda arányairól és 
európai sikereiről ad érdekes anyagot Auber- 
mann Péter temesvári piarista tanár a „Vásár 
nap“ most megjelent számában. Beaussart pári­
zsi segédpüspök romániai konferenciasorozata 
nyomán érthető érdeklődés nyilvánult ™cg a 
francia kulturpropaganda lényege s valódi ten­
denciájú" iránt és ez különösen időszerűvé teszi 
Aubermann tanár cikkét. A vezércikk ezúttal a 
francia szellemiség mélységeiből rágd ki frap­
páns idézeteket és gondolatokat: Biédy Géza ara­
di főgimn. tanár Fiat lux. címen Sertülanges. 
Spiritualité c. most megjelent könyvéből dolgo­
zott át szép részleteket. Az időszerű írások vona­
lán állanak a többi cikkek is: Bangha Bela S.J.; 
A keresztény uniós mozgalom — Csiszár kse a 
Salazar. — Szalóezi Pelbárt: Az Uj Port^’a 
(Mihelics Vid könyve.) Kulcsár Kálmán: A ma­
gyar népdal és az erdélyi ifjúság. - Miehehs T„- 
más: Mithősz és történelem. — Havas(János 
misszionárius levele: Magyar énekek imában. 
Hilaire Belloc és Prohászka Ottokár idézetei. . - 
igazi kereszténységről. - Kulcsár László. A 
orosz tragédia margójára. — Nagy Meda. Ne 
ragudjon asszonyom. - Az irodaimi részben Bu
zás C-erő novellája (Búcsúzáé) a nődben)
eredeti rajza. Hallósv Marta elbeszélése (Ködben)S 4b ‘
kel Holló Ernő, Ősz István ésPapp sAz nic 
repel. A Kultúra és élet rovatban az ErdGyi

YVÄ tartalmas

kSsse
lati felh.vas es Pavbázközség
crpínk“ papion az aradi kato 11 ku<- ^

MirendeÄ a" kiadóhiva­

tal ntján, Arad, Sir. Bratiann 2-4.

Visszavonta a oeMívminiszter 
az engedélyezett addhaíasztisokat
Legkésőbb április hó 30-ig be ke!! fizetni minden adót, 

amire eddig fizetési huíadék volt
Nagyvárad. Saját tud. A pénzügyifiazgatór,ág­

hoz a pénzügyminisztériumtól 17278-1B39. szám 
alatt rendelet érkezett, amely az ingatlan es a fi­
zetési adóra engedélyezett íellüggesztsseicre eg It
lasztásokra vonatkozik. . .... f

Az április 17-én kelt rendelet a kővetkezőket
tartalmazza: , ,,

A nénzüqyminiszterium megvizsgálva egy­
részt az adóbehajtás helyzetét és 
lapítván, hogy egyes adózok nem tettek eLget 
előirt követelményeknek, a következőket noz-a a 
polgárok tudomására,

1. A jelen rendelet megjelenésétől számítva 
visszavonlak az összes felfüggesztő _és , 
engedélyeket ős ami az ingatlanadó.artozásokat,
S2ne#, metfanz

Bielhcdtek 
a román értékek áríelpiai 

a párizsi tőzsdéi
Bucure?tiből jelentik: A „Timpul“ c. lap pá­

rizsi jelentése a párizsi tőzsde adatai alapi an 
megállapítja, hogy a francia pénzvilág a nemzet­
közi enyhülés jeleit látja. A román értékpapírok 
árfolyamának jelentékeny emelkedése mutatja 
begy mennyire fontosnak és biztosnak hmiimk 
Románia helyzetét az európai politika jövő kiala­
kításában. A román értékek árfolyamai a Pa''”1 
tőzsdén a legutóbbi héten jelentékenyen emelked­
tek Az 1922-ös kibocsátású 7 százalékos járadeK- 
kötvény 19 ponttal, az 1929-íki kibocsátású 7 szá­
zalékos kötvény árfolyama 85 ponttal emeUedett.

P, Endrődy László S. J.

P. Petit hajója
c. könyvnek első részében P. Petit S. J- ™'P*
érdekes epizódokból szőtt életraizá. a ^a,.
másik részében pedig egy tel,jes srész. 
írJirvakorlatot kozol, ame.yet P- ‘'Nti. t& hU 
lelkigyakorlat páratlanul ötletesés e ^ 
feldolgozásu. Egyszerű közvehenségén^ az ^ s 
Szent" I élek meg fogó varázsa érződik

sőséges kegyelmi élet ki áradása.

Ara 90 lei és portó.

A német textilipar nyersanyaggal va’ó ella 
fása. Berlin, (V. V.) A német textiliparnak nyers­
anyaggal való ellátása folyton nő. így 1936-ban 
736.000 tonnát, 1037-ben 924.000 tonnát és a múlt 
évben 1 millió tonnánál többet fogyasztott. 
Ezekben a számokban nincsenek beleértve a tex­
tilhulladékok és a pamut. A német textilnvers- 
anva-mk termelése ugyancsak emelkedést mutat 
fel' lev 1933-ban a német textilipar csak n.o'/o 
hazai nyersanyagokat dolgozott fel. 1037-ben ez 
a szám 'már 52.2'Vo-ra, 1938-ban 266.000 tonnával 
26 30/n-ra emelkedett. A ruházati ipar 1932-ben 
mér csak 7.20/« német nyersanyagokat do gozott 
fel, 1937-ben már 29.7«/0, míg 1938-ban 3i.l«/o-ot.

Nanybánva határában az uj bányákban is 
megkezdődött a termelés. Saját tud. Megirtux, 
hogy évekkel ezelőtt, a Petrosanj szénbányátar­
culat érdekkörét az aranybányászatra is Kiter­
jesztette A társulat Nagybánya határában ha­
talmas arany terű leteket vásárolt éa a varos kö­
zeiben többszázmilliós befektetéssel ércfeldol- 
cJZ-> Üzemet épített. Az üzemet a legújabb rend­
szerű gépekkel szerelte fel. Az aranytermel es 
azonban — három évi szakadatlan kiserlptcz.es 
után — csak most indult meg. A Petrosam égi 
szer-e három bányában kezdte meg az aranyere 
kifejtését A különböző helyeken levő aranyna- 
nvákat a föld alatt folyosóval kötötték össze. A 
mlvosókbnn megépített vasúton Nagybányára 
-szállitiák az ércet, amelyet az m üzemben dol­
goznak fel. A Petrosani Nagybánya gazdasaga 
életébe uj vérkeringést hozott.

Hatalmas fejlődés előtt a szatmátmegyei szö­
vetkezeti mozgalom. Nagybánya. Sajat tud Az al-
lamhatatom minden rendelkezésére álló eszköz
zel azon van, hogy - különösen Erdélyben a 
szövetkezeti mozgalmat erőssé tegye. Ez a hu 
vés Szátmár megyében is megnyilvánul. Nagy 
hanván G o i a loan miniszteri felügyelő megala­
kította a szinérváraljai, nagybányai és kapo.nok- 
monostori szövetkezeti központját amelynek ve- 

, z. -1 Murfhsnn Gvula nasykereskedőre bízta. A Ő tS fel alaptőkét kap Ezt a jelentős

mitek és innen látják el áruval a három javasvatomenny? szövetkezeti üzletét. Ugyanakkor a 
miniszteri feUivvelő megbeszéléseket folytatott 
iáriú hatóságokkal annak érdekében, hogy a 
■falvakban minél előbb alakítsák meg a fogyasz­
tási és értékesítési szövetkezetedet.

rilis 30-ig teljes egészében be kell fizetni Ellen­
kező esetben kihágást jegyzőkönyvet vesznek tel.

2, Hasonlóképpen semmisnek tekintendők a 
minisztérium által adott ingatlan és fizetési adó­
ra engedélyezett felfüggesztések és halasztások. 
Ezeket az adókat legkésőbb április 30-ig be kell 
fizetni. A rendelkezések be nem tartása, vagy ké­
sedelmes befizetés esetén ltikágási jegyzőkönyvet 
vesznek fel.

3, Azonnali intézkedéseket foganatosítanak 
az 1939. április 1-én módosított uj törvény ama 
rendelkezéseinek végrehajtását illetőleg is, amely 
a törvényben felsorolt kiváltságos intézkedéseknél 
élvezett jel-■loighitslek tökekamat adóira vonat­
koznak. Az ilyen természetű követelésekre meg­
állapítják a hitelezők követelésének esedékességét 
és az 1939 április 1. utáni kamatokat behajtják.

íiécEysgézmiÜBé leit 
kereseti & simult é^besi

Berlinből jelentik: A Wirtschaften« című né­
met gazdasági lap tudósítást közöl, amely szerint 
az elmúlt év a legjobb volt a Krupp-muvek sza­
mára. A Krupp von Bohlen-famiha kilenc milho 
márka (kb 400 millió lei) tiszta hasznot húzott az 
elmúlt évben, a mérleg egymilliard -00 milho- 
márka egyenleget mutatott. A hatalmas fegyver- 
rryir munkásaik számát tizenhatezer leiekkel sza­
porította az elmúlt évben és az összes alkalmazot­
tainak a száma 125 ezer. . ,

A mérleg adatai szerint — írja a nemet gazda- 
sáei lap — a Krupp-művek még sokkal szebb ered­
ményt is érhetett volna el „tekintettel a kitűnő 
konjunktúrára“, ha a német hadsereg pontosabban 
fizette volna a megrendeléseit es ha az idegen 
megrendelők „nem veszítették volna el bizalmu­
kat“ és nem rendelték volna meg fegyverszukseg- 
léteiket más országokban.

_____    ,, X.. && fc ,1 .SEW

Mexikó műselymet kap petróleumért. Az
Olaszországgal kötött megállapodás szerint Mexi­
kó három éa délmillió dollár értékben petróleu­
mot ad el Olaszországnak és ezért ugyanennyi 
értékű műselymet kap. A műselyem mennyisége 
megfelel annak, amelyet a mexikóiak eddig is 
vásároltak, de a fizetés módja lényegesen válto­
zik, mert Olaszország most- kompenzációval ftzeu 
Hasonló megállapodás készül Mexikó és Német­
ország között, amely utóbbi 8 millió dollár ér­
tékben szállít- papirt és papírgyártó gépeket.

szavanként 2

önállóan
I dolgozó masarnódnőt 
izonnalra alkalmaz az 
ellit-kalapezalon, Nagy- 

I várad, Banca Natio- 
mellett.

üresen
várad

£Ms

mnk^n1

Kiadó
)2 szobás fürdőszobás 
lakás. Értekezni Hcd- 

Irich Szalonban.

Utcai
bútorral vagy 
kiadó. Nagy- 

Str. Delavran- 
cea 16. szám._________

Kiadó
2 szoba mellékhelyisé­
gekből álló lakás. Ér­
deklődni: Nagyvára^,
S r Take Jonescu 23.

{tiSimféíe
szavanként
... ... Hí

nem süt, főz a taka- 
réktüzhelye, Bessenyei 
kályhás, felelősség

mellett rendbehozza. 
Nagyvárad, Str. Rosio- 
rilor 15. szám.

r
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A tengelyhatalmak nagyvonalú szervezési ieivei a BaJkánon
mams 9-en

.‘/»li'iv

Párizsból jelentik: A velencei tárgyalásokról 
kiadott hivatalos közlemény megerősítette Pá­
rásban azt a meggyőződést, hogy a tengelyhatal- 
nak a Balkánon nagy hord'-rtjü terv megvalósí­
tásán do-goznak amelynek első állomása a nea-
fyar_jugoszláv megbékélés lenne. Párizsban föl-
retik a kérdést, hogy vájjon Belgrád hosszú ideig 
neg tudja-e őrizni mostani, viszonylagos cselek­
vési szabadságát. A „Temps“ szerint a helyzet

.fontosabb körvonalaiban Markovié«? jugoszláv 
külügyminiszter berlini látogatásai után bontako­
zik majd ki.

Rómából jelentik: Pál jugoszláv kormányzó­
herceg május 9-én indul el Rómába, az olasz ki­
rály meglátogatására.

Itt említjük meg, hogy május első felében hi­
vatalos látogatásra Rómába utazik Mitita Con- 
stantinescu román pénzügyminiszter is.

Helyreáll a zavartalan diplomáciai 
kapcsolat a nyugati nagyhatalmak 

és Németország között
Anglia és Franciaország után most már az Egyesült Államok 
is nagykövetet küld Berlinbe. — Franciaorszáci még nem 

hajlandó Csehország bekebelezésének elismerésére

Londonból jelentik: A három legnagyobb 
ingói lap bővebben ismerteti az állomáshelyére 
most visszatért. Henderson berlini angol nagy­
követ által vitt nagy fontosságú üzenetet, ame­
lyet Hitlernek vagy Ribbentropnak ad át. Az 
üzenet lényege az, hogy Anglia százszázalékig 
támogatja a Roosevelt-féle tíz, illetve hvszonöt- 
éves megnemtámadási terveket. Anglia nyo­
matékosam ajánlja Németországnak a terv el­
fogadását az általános megbékélés érdekében.
A javaslat elutasítása tovább feszítené a nem­
zetközi helyzetet. Kölcsönös békülékenység ese­
tén Anglia kész az összes vitás kérdéseknek 
békés úton, tárgyalások alapján való elintézé­
séhez hozzájárulni, beleértve a nyersanyag for­
rásokhoz és a nemzetközi piacokhoz való hoz­
záférést. Angol felfogás szerint a békülékeny­
ség jelének volna tekinthető német csapatok­
nak és hadihajóknak visszahívása, az angol- 
ellenes német sajtóhadjárat beszüntetése és 
nagyobbmérvű leszerelés. A javaslat viszauta- 
sítása esetén Anglia kénytelen lenne az általá­
nos hadkötelezettséget bevezetni.
Coulon&re visszatérésének magyarázása 

a francia sajtóban
Párizsból jelentik: A Republique szerint 

Coulondrenak, Franciaország berlini nagykö­
vetének visszatérése Berlinbe nem különös je­
lentőségű. A francia kormány egyszerűen úgy 
véli, hogy a jelenlegi feszült nemzetközi hely­
zetben célszerű, ha Franciaország nagykövete 
állomáshelyén tartózkodik.

A Petit Párisién szerint Covlondre vissza­
térése nem jelenti azt. hogy a francia kor­
mány hajlandó lenne elismerni Cseh- és Mor­
vaországnak német részről történt bekebelezé­
sét.

A lour szerint a Berlinbe visszatért angol 
nagykövet bizonyos felvilágosításokat nyújt a 
német kormánynak a folyamatban lévő angol-

ménre

szovjet tárgyalásokról. Londonban ugyanis 
úgy tudják, hogy Hitler pénteken erélyesen 
síkra fog szállni az angol-szovjet tárgyalások 
ellen és közli majd. hogy egy angol-szovjet szer­
ződés megkötését Németország ellenséges lé­
pésnek tekintene, ami azonnali megtorló 
rendszabályokat tenne jogosulttá.

Az Egyesüli Államok új nagykövetet 
küld Berlinbe

Londonból jelentik: A Daily Express úgy 
tudja, hogy Roosevelt kész az Egyesült Államok 
berlini nagykövetét visszaküldeni a német fővá­
rosba, ha Hitler kancellár beszéde békülékeny 
lesz.

Washingtoni jelentés szerint az Egyesült Álla­
mok új követet küld Berlinbe és az eddigi követ, 
Wilson, nem tér vissza állomáshelyére. Hír szerint 
az új nagykövetet már a legközelebbi jövőben ki­
küldik.

Párizs e héten döntő külpolitikai 
eseményeket vár

Párizsból jelentik: .’Ü nyugati nagyhatalmak 
diplomáciája hétfőn rendkívül élénk tevékenysé­
get fejtett ki. A Quai d‘Orsayn a tárgyalások úgy­
szólván megszakítás nélkül követték egymást. Pá­
rizsban úgy vélik, hogy e héten diplomáciai téren 
döntő fontosságú események következnek be és a 
folyamatban lévő eszmecserék határozott ered­
ményhez vezetnek. Rönnet külügyminiszter egy­
másután fogadta a lengyel és az amerikai nagy­
követet, Franciaország londoni nagykövetét a pá­
rizsi román és angol nagykövetet, a sziriai főbiz- j 
tost, valamint Franciaország berlini nagykövetét.
A sajtó értesülése szerint az új biztonsági rend­
szer kiépítésének legközelebbi állomása a lengyel- 
román szövetség elmélyítése és a már fennálló szö­
vetségi szerződések kereteinek kiszélesítése lesz.

A Daily Express úgy tudja, hogy a moszkvai j 
angol-szovjet tárgyalások még azért nem fejeződ- j 
tek be, mert a Szovjet ragaszkodik ahhoz, hogy a 
nyugati nagyhatalmak a Szovjet-birodalom távol- 
keleti határait is biztosítsák.

Vili. évf. 88. 5z. — Szerda, 1939. április 26.

Oroszország számára készült el
Eiromából jelentik: Keddre virradó éjszaka a 

livornói hajógyárból a szovjet számára készült 
Task end nevű hajó elindult Odesszába. A Taskend 
a próbaútak folyamán a világ leggyorsabb hajó* 
jának bizonyult.

------------------- - — I — . _

Fraiíraorszáo gazdasági elő­
nyöket nyűit Lengyelsrszánnak
De Monzie francia közmunkaügyi minisz­

ter látogatása Varsóban.
Párizsból jelentik: A francia lapok nagy fon­

tosságot tulajdonítanak annak az eszmecserének, 
amelyet De Monzie közműn,kaügyi miniszter foly­
tat, a lengyel kormány vezetőivel. A „Petit Jour­
nal“ szerint De Monzie, mint a francia kormány 
rendkívüli nagykövete tárgyal Varsóban. A mi­
niszter tájékozódott Lengyelország helyzetéről, 
valamint a lengyel kormány szándékairól és kö­
zölte, hoc Franciaország a legteljesebb bizalom­
mal viseltetik Lengyelország iránt .Egyidejűleg 
V ars óh in széleskörű francia—lengyel gazdasági 
tárgyalások indultak, amelyeknek célja a két or­
szág közötti gazdasági együttműködés elmélyíté­
se. Ezek a tárgyalások De Monzie Iátogatsáa után 
tovább fognak folyni.

A társnemzetei?Ssei való 
megegyezés után átalakítják 

a jugoszláv kormányt
Pénteken vagy szombaton már nyilvános­
ságra kerülhet a szerb-horvát kiegyezés.

Béigrúdból jelentik: A jugoszláv kormány 
átalakítására vonatkozó tárgyalások már ked­
den megkezdődtek. A Szvetkovics-kormány át­
alakítását a szerb-horvát kiegyezés és a horvá­
toknak a kormányba való bevonása teszi szük­
ségessé. A tárgyalások olyan irányban indulnak 
meg. hogy az új kormányt is Szvetkovics ala­
kítja meg. a jelenlegi kormánytöbbségre és a 
horvát paraszt demokrata koalícióra támasz­
kodva. Úgy látszik, hogy a szerb-horvát meg­
egyezés már teljesen készen áll és legkésőbb 
pénteken vagy szombaton nyilvánosságra hoz­
zák. Olyan hírek is vannak, hogy a Szvetko- 
vics-kormányiba a délszláv állam harmadik 
nagy népcsoportját, a szlovéneket is bevonják, 
de az még nincs eldöntve, hogy a szlovének­
nek melyik pártja, a klerikális vagy a liberális 
párt kapjon-e helyet a kormányban.

Tisztogatás Ssidult 
a Hlínka-gárdában

Mach Sándor 5őparancsnok a soro­
zatos túlkapások miatt, megrenásza- 

bályozza a HMnka-gárdát
Pozsonyból jelentik: Mach Sándor, a Hl inka 

gárda főparancsnoka, erélyes tisztogatást kezdett 
A szlovák sajtóiroda közleményt adott ki, mely 
szerint a Hl inka-gárdába olyan egyének furakod- 
tak be, akiknek semmi közük sem volt és ma 
sincs Hlinka András szelleméhez és a gárda cél­
kitűzéseihez. Minthogy ezek az elemek az utóbbi 
napokban felforgató tevékenységet fejtettek ki, a 
Illinka-gárda főparancsnoka szigorú intézkedé­
sekre határozta el magát. A Illinka-gárda egyes 
tisztség-viselőit, akik nem tudták vagy nem akar­
ták magukat alávetni a szükséges fegyelemnek és 
a nemzeti érdekeit saját érdekeik szolgálatába ál­
lították, részben megfosztották rangjuktól, rész­
ben pedig őrizetbe vették. A főparancsnok egyút­
tal elrendelte, hogy a már régebben megkezdett 
tisztogatást mielőbb be kell fejezni. A továbbiak­
ban parancsot adott ki, mely szerint a Illinka- 
gárda tagfai nem avatkozhatnak he a bt óságok 
és a hatóság: közegek illetékességébe, nem vehet­
nek senki. őrizetbe és nem tarthatnak házkuta­
tást. Az utóbbi napokban is a Hl inka-gárda a 
szlovákiai magyarság betiltott. lapjának az „Uj 
HIrMV-nok szerkesztőségében több Ízben házkuta­
tást tartott. Legutóbb vasárnap volt házkutatás a 
1 xn szerkesztői égében.
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